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RASESPØRSMÅLET 


Av professor GISLE JOHNSON 


Når alt er sagt, så er dog ikke alt sagt. Og det som ikke er 
sagt, når «alt» er sagt, det er det vi betegner med navnet im- 
ponderabilia, — altså ting som ikke uten videre kan legges på 
en vekt, hvor man så simpelthen kan avlese hvor meget de veier. 

Til disse imponderabilia hører også det vi kaller rase. 

Hvad er så «rase»? 

En generalnevner er det for et utall av legemlige og sjelelige 
fenomener, ofte vanskelig nok å bestemme og greie ut fra 
hverandre. Hvad der i et menneskes tanke, tale, handling er 
nytt og selverhvervet, hvad han har lånt fra sine levende om- 
givelser, og hvad han har overtatt fra sine døde med det blod 
der banker i hans indre, alt dette er hos et normalt oplevende 
og villende menneske smidd sammen så fast at et forsøk på 
å analysere disse ting lett resikerer å løpe ut i bitter urettfer- 
dighet mot vedkommende menneske som helhetspersonlighet. 
Det som overhodet ikke er mere, hverken i sitt vesen eller i sin 
virkning, kan man anatomisere efter behag. Men såsnart det 
gjelder levende liv, vil man uvilkårlig før eller senere støte på 
et «noli me tangere!», et «rør mig ikke!», som man får respek- 
tere og bøie sig for. 

Men selv om ikke alt kan sies hvor det gjelder rasebundet- 
heten, så er det på den annen side et uhyre feilgrep simpelthen 
å ville fortie at det finnes noget sådant som rase, eller like- 
frem å nekte det, slik som dette undertiden skjer, særlig da 
fra sådant hold som av en eller annen grunn finner rasespørs- 
målet besværlig eller ubekvemt. Alt som kan gjøres til gjen- 
stand for bevisst kulturarbeide, har krav på å bli lagt frem 
og overtenkt og eftertenkt. Det finnes noget som heter rase- 
kultur. Og blandt alle de forskjellige kulturformer som be- 
stemmer over livet, er den ingenlunde den minst betydelige. 

Hvordan opstår rase? 


Kirke og kultur. XL. 9 
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Når viljen til liv legger til kamp mot hvad der hindrer liv, 
og seirer i denne kamp, opstår evnen til nytt liv. Denne sta- 
dig nye evne til liv, slik som den forplanter sig, opsamler sig 
og utformer sig fra det ene slektledd og den ene slekt til den 
annen, evnen til å tilegne sig tingene eller avvise tingene, til 
å ta livet i sin tjeneste eller stille sig selv i livets tjeneste, — 
denne evne er det som utgjør nerven i rasedannelsen. Om den- 
ne evne som omkring et midtpunkt er det at rasen bygger sig 
utover. Hvor kampbetingelsene ligger sterkt og gunstig til, 
blir rasen sterk. Blodet, som rasesymbol, blir varmt og rikt, 
renset og fruktbart. I motsatt fall blir det tynt, svakt, usik- 
kert, oplevelsesevnen upålitelig, tanken grumset, viljen ube- 
regnelig, inntil det hele en vakker dag blir skjøvet tilside eller 
opslukt av sterkere rasekultur. 

Ti rase er en bevegelig og ømtålig ting, — næsten lunefull. 
Den trenger stadig fornyelse ikke bare innenfra, ved nyople- 
velse og selvbeskjæring, men også utenfra, ved berøring med 
annet raseliv. Under sådan berøring med fremmed rasebe- 
stemthet er det at man ganske særlig tydelig kan iaktta denne 
ømtålighet. Ti mens der på den ene side finnes raser som 
ubetinget virker steriliserende på hverandre, så treffer man på 
den annen side også sådanne raser som overhodet ikke kommer 
til full og normal utvikling uten gjennem befruktning ved 
fremmed blod. De gamle, mere eller mindre klassiske rase- 
navn har ganske visst ingenlunde mistet sin betydning, men 
nærmest dog kun som hjelpemidler til orientering. De føren- 
de européiske kulturfolk er alle fremgått av sterk raseblanding, 
— tyskerne av slavisk-germansk herkomst på den ene side, 
keltisk-germansk på den annen, engelskmennene og særlig da 
franskmennene har så mange forskjellige blodblandinger i sig 
at man vanskelig kan si hvilken er den mest dominerende. Iste- 
denfor germansk-slavisk-keltisk-latinsk er trådt inn som nytt 
en tysk, en fransk, en engelsk rase. 

Det er altså kampen for tilværelsen som Ar rasene frem 
og tvinger dem til å utfolde sig, som får livsviljen til å stål- 
sette sig som livsevne. Hvad resultatet i de enkelte tilfelle skal 
bli av denne stålsetning, avhenger av hvordan tilværelsen blir 
opfattet. Hvis det bare er den materielle tilværelse man kjem- 
per for, blir raseutviklingen forholdsvis snart stående fast. Jo 
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videre, større, uendeligere tilværelsen blir opfattet, desto rike- 
re blir utviklingsmulighetene. 

Dette er det man fremfor alt kan iaktta ved en sammenlig- 
ning mellem raseforholdene i Vest-, Nord- og Mellem-Europa 
på den en side og Sydøst-Europa, den såkalte Balkanverden, på 
den annen. 

Hvorfor navnet «Balkan» skulde få den ubehagelige bibetyd- 
ning og næsten bli til et hånsord, kan synes vanskelig å forstå, 
og beror i all fall på en urettferdighet, forsåvidt som det i vir- 
keligheten er både høit begavede, tapre og sterke folkeslag som 


man skyver inn under denne betegnelse. Egentlig er det vel 


bare dette som fattes dem: raseutsonetheten. Derfor ligger de 
I evig krig med hverandre, indre om ikke ytre, og blir til en 
uavlatelig krigsfare for Europa i det hele tatt. 

Geografisk å bestemme hvad der er Balkan og hvad ikke, er 
en vanskelig sak. Rumenerne vil jo helst at det bare skal gjel- 
de om landene søndenfor Donau. Og ungarerne vil at det skal 
gjelde om landene søndenfor Karpatene. Men vil man da være 
helt konsekvent, må man nødvendigvis trekke grensen ennu 
meget lengre mot nord. Så meget er sikkert, at om man enn 
ikke kan kalle det gamle østerriksk-ungarske monarki for en 
del av Balkan, så var og er det i all fall optakten til Balkan for 
den der fra det øvrige Europa la veien nedover mot sydøst. 

«Balkan» er i virkeligheten ikke noget geografisk navn, men 
en betegnelse for en ganske spesiell sjelelig kulturell innstilling, 
hvis særtegn kanskje kan angis så: Bak en viss vesteuropéisk 
mere eller mindre gjennemført civiliserthet (ikke ubetinget å 
forveksle med civilisasjon!), en naiv overbetoning av livs- 


nyansene, av glede, av sorg, av lykke, av ulykke, av kjærlighet, 


av hat, vergeløshet overfor alt bestikkende, overfor inntrykk, 
overfor velsveivede livsformler, stikkord, fraser, i det hele tatt 
mere lurhet enn overblikk, mere instinkt enn forstand. Sjele- 


konstruksjonen er massiv, massive dyder og massive udyder. 


Menneskene orker ikke eller tør ikke tenke individuelt, de ten- 


ker og oplever i flokk, kollektivt. Den enkeltes selvopdragelses- 


virksomhet innskrenker sig til oparbeidelse av en maske, felles- 


maske, uten tanke for eller forståelse av karakterforandring. 


Grovkornet nasjonalfanatisme går side om side med raseover- 
løperi og renegatvesen. Selvhevdelsen slår over i selvforherli- 
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gelse på den ene side og demonstrativ forakt for andre raser 
på den annen. Og på det religiøse område er det konfesjonalis- 
me som trer istedenfor selvstendig gudsoplevelse. 

Dette er det som gjør livet blandt Balkanmenneskene så gan- 
ske særlig vanskelig for en vesteuropéer. Slik er det at man- 
gelen på raseutsonethet i det vesentlige kommer til uttrykk. 

Det var den store folkevandring som gav støtet til rasegrup- 
peringen i Europa. Jo mere folkevandringsbølgen rullet over 
mot vest, desto mere kom den til ro. Den fant der en fast ut- 
arbeidet kultur som den til slutt kunde tre i tjeneste hos. Men 
i Østeuropa, nærmere Asia, — slo den bare overende, fant hel- 
ler ikke nogen sådan kulturmotstand foran sig, ingen ting som 
den kunde tjene eller festne sig ved. Bruddstykker av de for- 
skjelligste raser og stammer blev kilt inn mellem hverandre 
uten at det fantes noget som kunde arbeide dem sammen un- 
der høiere synspunkter, under dypere ansvarsfølelse overfor 
tilværelsens krav til menneskene. Så blev hver for sig, uten 
hverken evne eller vilje til å forstå hverandre eller rekke hver- 
andre hånden annet enn som tilfeldige allianser, dikterte av 
spesielle forhold og omstendigheter. Slik er det at «Balkan» 
blev til. Folkeuroen varte forøvrig videre lenge efter at den 
egentlige folkevandring var ophørt. Stadig kom det nye raser 
til som fra Asia av uavlatelig påny presset sig inn i Europa. 
Slik kom magyarerne inn, omkring år 1000, og tyrkerne noget 
senere. Folkevandringsbevegelsen kom egentlig ikke til av- 
slutning førenn med tyrkernes avvisning, altså, hvis man vil 
nevne bestemte årstall, med beleiringen av Wien i 1683 og den 
derpå følgende fred i Karlooci 1699. Hvis man regner den 
store folkevandrings begynnelse til året 375, så blir det altså 
en periode på tretten århundrer av næsten uavbrudt raserevo- 
lusjon. Det er mere enn tilstrekkelig som fullgyldig undskyld- 
ning for de rasesykdommer hvorunder Balkan og Sydøst- 
Europa lider. 

To ting finnes der som står i ganske særlig nøie forbindel- 
se med rasespørsmålet. Begge har også vært brukt som mid- 
del til å løse raseproblemet ved å kringgå det, eller kanskje 
man heller skulde si: ved å prøve å underminere det. 

Den ene av disse to ting er sproget. 

Den annen er trosbekjennelsen. 
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At sproget henger nøie sammen med rasen er lett å forstå. 
Menneskenes tale og menneskenes vesen er igrunnen bare to 
- sider av samme sak. Kan man altså få sine medmennesker til 
å tenke og meddele sig og uttrykke sig på et nytt sprog, så 
har man ni chancer på hånden av ti for at det også skal lyk- 
kes å få dem til å være anderledes, altså innplante i dem et 
nytt vesen. Dette er det rasepolitikerne regner med ved sin * 
behandling av de såkalte «minoriteter» som Folkenes Forbund 
har så meget strev med. Alle rasemord som er forsøkt begått 
eller virkelig er begått i verdenshistorien — og deres tall er ikke 
ringe — har begynt med at man har søkt å ta modersmålet 
vekk. En undskyldning kan det jo ha når det skjer i en stor 
og mektig rasekulturs navn. Men meget lite tiltalende er det 
når det er små og lite ydende folkeslag som på denne måte 
prøver å underlegge sig hverandre. Den slags løsninger av 
rasekonflikten er forøvrig tveeggede sverd. Overløpere er 
sjelden å stole på. Er det én gang skjedd inngrep i den sjele- 
lige organisme, så skal det meget til førenn denne vokser på- 
litelig sammen igjen. Det blir en usikkerhet tilbake som ved- 
kommende søker å skjule under overdreven fremheven av sin 
nye status. Neofyter er under alle forhold og omstendigheter 
vanskelige å behandle. Det er ikke hvermann gitt å stelle med 
dem så at det kommer noget fruktbart ut av det. Det skal 
gammel kultursikkerhet til for å kunne opta fremmede ele- 
menter i sig uten selv å bli vaklende og svekket. Og dertil 
kommer at selvom det i ni av ti tilfelle ser ut som om det lyk- 
kes, så blir enda det tiende tilfelle igjen, hvor det ikke lykkes, 
hvor det altså åpent blir protestert og hvor den underkuede 
trer op til kamp mot den påtvungne assimilasjon, så snart ba- 
re nogen anledning byr sig, og helst da, når det er minst be- 
leilig både for stater og regjeringer. 

-— Men ennu mere brutalt enn med sproget er det når man 
gjør trosbekjennelsen til et kampmiddel i rasepolitikkens tje- 
neste. 

Det var det som den gamle østerriksk-ungarske stat gjorde 
sig skyldig i med sin Balkanpolitikk. 

To eksempler skal nevnes som særlig typiske for den slags 
fremgangsmåte. 

Det albanske folk har lenge vært et politisk objekt for nabo- 
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statene, først for tyrkerne, senere for dobbeltmonarkiet, og nu 
efter krigen for italienerne. Albaneserne var i gamle dager 
delt op i to konfesjoner: Islam og den orientalsk-ortodokse 
kirke. For imidlertid å skaffe sig et parti i landet har Øster- 
rik-Ungarn i sin tid begynt et politisk romersk-katolsk «mi- 
sjonsarbeide» i landet, så at det nu også virkelig finnes en 
gruppe av albanesiske katolikker, som man da har regnet med 
vilde gå de katolske lands ærend. 

Det annet typiske eksempel på kirkelig rasepolitikk finner 
vi i Siebenbiirgen, hvis rumenske befolkning selvfølgelig op- 
rinnelig tilhørte den orientalsk-ortodokse kirke. For nu å 
lamme denne kirkes innflytelse som samlingspunkt for ru- 
mensk nasjonalt liv hadde Wienerregjeringen funnet på å få 
istand en spaltning av den rumenske kirke, så at en del av 
denne har forent sig med Rom. Det er denne «unerede» orien- 
talsk-oksidentalske kirke man herute tenker på når man snak- 
ker om «gresk-katolsk» ritus og kirkeordning. Den levde på 
den understøttelse den fikk fra regjeringen. Nu, efter freds- 
slutningen, mister den mere og mere sin betydning. 

Som motstykke til disse forsøk på kunstig raseomlegning 
har man å betrakte de ikke mindre betegnende forsøk på kun- 
stig rasesamling som fra tid til annen dukker op over horison- 
ten vanligvis i form av «pan»-bevegelser. Slik var det f. eks. 
at man før og under krigen fikk sig servert en «pangermanis- 
me» som egentlig bare var et klosset forsøk på å trekke de 
nordiske folk inn i den mellemeuropéiske interessepolitikk. 
«Pangermanisme» er selvfølgelig kun tenkbar hvis den be- 
grenses til de nordiske folk alene. Skandinavismen var forså- 
vidt virkelig en slags pangermansk rasebevegelse. 

Det er imidlertid en annen slik «pan»-bevegelse som har 
vært nær ved å få praktisk politisk betydning, nemlig «pan- 
slavismen». Hele den østerriksk-ungarske politikk blev i lan- 
ge tider bestemt og preget av den stadige angst for en slik 
sammenslutning av de slaviske folkeslag. Efterat Russland er 
gått over til å bli en dogmestat istedenfor en nasjonalstat har 
dog «panslavismen», hvis man overhodet ennu kan tale om no- 
get sådant, mistet all virkelig betydning. 

Ennu meget interessantere enn disse nærmest dilettantmessi- 
ge forsøk på ytre rasesamling er imidlertid de forsøk på indre 
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samling som man i den nyeste tid er vidne til, — først og 
fremst Mustafa Kemals opgivelse av Konstantinopel som tyr- 
kisk hovedstad. Det siste av de folk som fra Asia kom inn i 
Europa, søker altså nu å finne hjem til sig selv igjen ved å 
vende tilbake til Asia! 

En viktig feil har imidlertid Mustafa Kemal begått ved å 
prøve å skille religion og rase fra hverandre. Ti de to ting 
hører meget vesentlig sammen. 

Og det ikke bare på den måte at rase kan bli gjort formelig 
til gjenstand for religiøs tilbedelse, slik som tilfelle var i det 
gamle Rom og den dag idag blandt Østasias folk. 

Men fremfor alt ut fra den kjensgjerning at all religiøsitet 
er rasebestemt og tildels endog likefrem rasebundet. Ikke dog- 
mene er det som skaper religionene, men blodet som lever i fol- 
kene er det som utformer dogmeiklædningen for sin gudsop- 
levelse. 

Man kunde nu i denne sammenheng henvise til at de eneste 
praktiske løsninger i større målestokk av raseproblemet som 
verdenshistorien har å opvise, begge har religiøst grunnlag, 
nemlig Romerkirken og Islam. Begge disse løsninger er vir- 
kelige løsninger, selv om de naturligvis bare er spesielle løsnin- 
ger, bygget på et spesielt religiøst broderskap. Hvor stor be- 
tydning et slikt religiøst broderskap har, kan man særlig godt 
iaktta i sådanne tilfelle hvor de endog har ført til rasespreng- 
ning. Hovedforskjellen mellem polakker og russer, folk av én 
stamme, ligger nettop i religionsforskjellen. Og just den sam- 
me religionsforskjell er det som skiller serber og kroater fra 
hverandre. 

Men nettop fordi romerkirkens og Islams løsning av rase- 
spørsmålet er knyttet til spesielle broderskapsforutsetninger, 
er de dog bare utvortes løsninger. Til en full og hel løsning 
hører mere enn det. 

Tiltross for at både Rom og Islam er virkelige helhetsløsnin- 
ger av raseproblemet, merker man dog tydelig nok innenfor 
begge at rasene ikke derfor er mindre levende, selv om de har 
funnet noget som binder dem sammen. Hverken Rom eller Is- 
lam har ophevet rasene. Det er stor forskjell på en tysk, en 
amerikansk, en sydeuropéisk katolikk. Ved Jesuiterordenen 
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merker man ganske godt dens spanske oprinnelse. Den hellige 
Franciscus kunde ikke godt være annet enn italiener. 

Og går vi over til Islam, finner vi det samme. Mellem ara- 
bisk og tyrkisk muhammedanisme er det en tydelig nyansering 
å merke. En viss raseforskjell ligger også og ulmer i spalt- 
ningen mellem «sunna» og «sjia», vestislam og den persiske 
islam. 

Dette er nu altsammen ting som vi finner igjen hos oss selv, 
på vår side av den store kristelige kirkespaltning, — kun ennu 
mere utpreget. 

Luther kan umulig bli fullt og helt opfattet, hvis man ikke 
tar med i betraktning at han var tysker. Calvin kunde ikke 
godt være noget annet enn franskmann. Wesley var engelsk- 
mann i sjelens inderste, Zwingli en type på en schweizer, Huss 
en bevisst og utpreget slaver. 

Enn Jesus selv? 

Jesus var jøde, semitt. 

Og av alle jordens raser er nettop den såkalte semittiske ra- 
se, fremfor alt som jødisk rase, den mest utpregede. 

Så kan man da heller ikke undre sig over om det også i kri- 
stendommens tilblivelseshistorie kommer inn i rasespørsmål. 

Man har undertiden overbetonet Jesu jødiske oprinnelse. 
Særlig er nutidens jøder tilbøielige til å legge sterk vekt på 
dette. 

Man har også gått så langt som til å ville nekte Jesu jødiske 
avstamning og gjøre ham til «arier». 

Det siste er selvfølgelig ikke mindre forfeilet på sin vis enn 
det første på sin. Hvor sterkt Jesus var jøde belyses kanskje 
i det hele tatt aller best nettop ved den blanding av tiltrekning 
og frastøtning som hans skikkelse utøver just på jødisk ge- 
mytsliv. 

Og dog kunde J esus ikke bli Kristus uten gjennem et visst 
brudd med sin jødedom. Det var ikke noget selvvillet brudd. 
Jesus var ingen oprører. Men det var en livslogisk nødvendig, 
indre gjennembrytning av den religiøse raseforbundethet der 
utgjør jødedommens vesen og er så ganske spesielt betegnen- 
de nettop for jødedommen, — så betegnende, at jødene selv 
teoretisk aldri har greid å gjøre rede for hvad de egentlig skal 
sette først, enten blodet eller gudsbekjennelsen. Snart frem- 
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hever de det ene og snart det annet. Men i praksis vet de det. 
Og ut fra sitt praktiske jødiske religiøse raseinstinkt var det 
at Kajafas uttalte dødsdommen over Jesus, — og måtte gjø- 
re det. 

Det er nemlig Jesus som har tvunget menneskene til å op- 
dage sin enkeltmannspersonlighet og til å arbeide på å løse den 
ut av den omgivende fellespersonlighet, endog, om så skal væ- 
re, ved kamp med denne. Det er Jesus som har vist menneske- 
ne hvad personlig samvittighetskultur vil si, idet det ikke er 
nok å ha sin samvittighet i orden overfor vår nabo og vår 
næste, men at det også gjelder å ha samvittighet overfor sig 
seiv, og at det er det siste som betinger samvittighetsro over- 
for Gud endog mere enn det første. Det er Jesus som har ryk- 
ket menneskene ut av rasebundetheten, selv den religiøse, som 
livets ultima ratio, og som har flyttet hele den virkelige kamp 
for tilværelsen over i en ny, en indre verden, med ganske nye 
slags seire eller nederlag. Dette gikk jo langt ut over hvad 
ganske særlig den jødisk-religiøse rasebundethet kunde forstå 
eller tåle. Og i Kajafas's personlighet reiser den sig så i all 
sin sublime brutalitet for å slå Jesus ned. 

Men derfor har Jesus ingenlunde ophevet rasebundetheten. 
Han har bare underordnet denne under noget ennu høiere og 
ennu viktigere. Og i denne underordning ligger da også den 
løsning av rasespørsmålet som Jesus har bragt. Den selvhev- 
delsesdrift som utgjør kjernen i rasebevisstheten, lar han gjel- 
de. Han har selv antydet overfor den kananæiske kvinne at 
også han bekjenner sig til den. Men han tvinger den inn på 
nye veier: gjennem selverkjennelse som syndserkjennelse, iste- 
denfor ved simpelthen å gjøre sig «brei» på andres bekostning. 

Rase er jo en ting som man hverken kan kjøpe for penger 
eller bli kvitt for penger. All verdens makt og rikdom kan der 
hverken gjøre fra eller til. Følgen er at de som føler sig båret 
oppe av sin rase, blir overmodige, mens de som føler sin rase 
som et trykk, blir bitre og misundelige, hvorved fristelsen lig- 
ger nær til å fornekte sitt eget blod, sine egne døde, og lyve 
sig inn i en av de raser der har bedre navn, — riktignok bare 
for i de aller fleste tilfelle meget snart å komme til å merke 
hvordan både den rase man har løiet sig inn i og den rase man 
har løiet sig fra, tar hevn. Og slik er det at ukultur i stor stil 
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blir fremdyrket. Ti kultur er og vil alltid bli rasebundet, mere 
eller mindre. Det finnes utallige opgaver i livet som man hver- 
ken kan forstå eller ta fatt på eller løse uten som rasemenne- 
ske. Det finnes timer i livet som vi ikke kommer igjennem, 
hvis vi ikke har lært å kalle vårt blod, våre døde, til hjelp, — 
de døde nemlig, som vi har rett til å kalle våre egne døde, hvis 
livsarvinger vi er og hvis livsinnsats vi skal fortsette i verden, 
enten det nu forholder sig slik at vi har noget å sone for, eller 
slik at vi har noget å bygge videre på. I de fleste tilfelle er 
det vel begge deler. I det hele tatt er det kun som rasemen- 
neske at man kan forstå rasemennesker. 

Men «noblesse oblige»: adel forplikter. Rasestolthet av den 
gamle naive slags hører ingensteds hjemme, aller minst i vår 
tid. Det er raseydmyghet det fremfor alt kommer an på. Eller 
rettere: det er fremfor alt soningen vi har å bygge på. Og 
den kristelige individualisme i Jesu ånd står altså ingenlunde 
i motsetningsforhold til rasekultur og rasebevissthet, tvert- 
imot. Men den tar forbannelsen bort, — den forbannelse der 
lurer på alt menneskelig, selv det beste og edleste. 

Og på den måte kan blodstanken bli til en bærende kraft. Vi 
lærer å tenke sannere, dypere, varmere både om oss selv og om 
andre, når vi tar rasebundetheten med i betraktning, enn når 
vi ikke gjør det. Alt hvad tanke, tale og gjerning fullbringer, 
får ny og levende gjennemslagskraft nettop i den mon som ra- 
sen får virke med, ikke bare ubevisst, men bevisst, efterhvert 
som vi lærer å gjøre bruk av den. 

Og deri ligger altså rasespørsmålets løsning. 


Gisle Johnson. 


DEN NYE MUSIKK 


Av dr. 0. M. SANDVIK 


Alle som er glad i vers, vil kjenne den fryd som kan gjen- 
nemrisle sinnet når en ny diktsamling virkelig bringer bud om 
det som rører sig i ens eget indre, det man tross all glede ved 
eldre, «klassisk» poesi ikke finner annetsteds enn i de samti- 
diges verk. Det kan bero på ens smak i en viss periode, at 
eldre kunst en tid ikke får en i tale; men tross all klassisk op- 
læring vil man, enten man er ung eller gammel, nu og da tørste 
efter det ene uttrykk som tanker og følelser av idag gir sig hos 
den utvalgte. 

På samme måte er det med musikken. Du kan sitte på en 
konsert og høre verdens beste orkester foredrage Beethoven, 
du kan beundre den mesterlige tolkning og med opmerksomhet 
følge linjenes slyngede lek, temaets vekst fra det til å begynne 
med presenteres i all uskyldighet, og til det viser sig å rumme 
en hel verden, — — og dog tør det være du spør dig selv: hvad 
sier denne musikk mig nu? Er Beethoven virkelig blitt gam- 
mel? 

Mestrene selv er det ikke synd på. For med de store har 
det sig slik at de en tid kan skytes til side uten derfor å glem- 
mes. Om nogen år kommer de igjen og erobrer menneskehjer- 
tene. Vi har sett det med Haydn, som i slutningen av 90-årene 
blev betraktet med en slags medlidenhet — — den gode, snilde 
«papa H.», som for høflighets skyld en og annen gang førtes op 
på programmet, og ingen gad høre på, men som de siste år 
igjen følges med stigende opmerksomhet. Ja endog musikkens 
store under, Mozart, fikk i det samme tidsrum en halvt humor- 
istisk skjebne. En opera av ham kunde avjaskes efter et par 
prøver, mens man med det høitideligste alvor forberedte en 
Wagner-opførelse. Og hvordan står ikke hans aktier nu? Nei, 
det er oss arme musikk-sultne det er synd på, vi som må ha 
ny egenartet næring tilberedt i vår egen tid, ved siden av det 
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mektige nærende korn som hos klassikerne ligger og venter på 
at vi atter skal nytte det når tiden kommer. 

Hvad har så vår tid å by? 

Inntil verdenskrigen — for å nevne et omtrentlig tidspunkt 
som en flerhet av oss kan huske — hadde de fleste komponister 
fulgt i Wagners spor og gjennem en forfinelse av harmonikken 
samt en orkestral farvelegging av stadig mer malende, dra- 
matisk virkende art søkt å utnytte alt det ytre i musikktek- 
nikken. Man tenke f. eks. på R. Strauss's differentierte orke- 
ster, på alle de programmatiske opgaver man tildelte tonekun- 
sten, og de nye vendinger man hentet fra f. eks. japansk musikk 
til pirring av den moderne gane. Men uten ideer kan ingen 
kunst leve. Og om enn poetiske ånder fremdeles finpusset 
mangt et lite smykke i overlevert stil, hadde døgnets «store» 
navn ikke meget å byde fantasi og hjerte. Det føltes som om 
det uttrykksmateriale man hadde levet på gjennem de senere 
århundreder, det som var Mozarts, Beethovens, Schumanns og 
Wagners sprog, nu begynte å slites betenkelig. Dissonansen 
som til å begynne med forsiktig hadde stukket sig frem, hadde 
vunnet sig alt større «tillatt» rum; men den syntes nu an- 
vendt til den ytterste grense, og det så ut til at dens evne til å 
gi spenning var utbrukt. 

Nu er det visstnok så at man rent matematisk kan bevise at 
intervallenes sammenstilling er nær sagt endeløs variabel, så 
de toner som fins i den vanlige skala strekker til for den over- 
legne ånd i lang fremtid. Og når hertil kommer rytmens mu- 
ligheter, skulde ressursene i de skapendes verksted være store 
nok. Men når allikevel enkelte begynte å se sig om efter en 
skarpere findeling av intervallene, med de såkalte tredjedels- 
og fjerdedelstoner, henger det sammen med at man var trett 
av det overleverte tonesprog. Ved siden av det rent skalames- 
sige lette man dernæst efter noget som kunde avløse det farve- 
mettede, tykt instrumenterte. Det sa en ikke noget at det blev 
dynget disharmoni på disharmoni, fremstillet av stadig større 
instrumentmasser. 

Hvad formene angår, imponertes man ikke lenger ubetinget 
av de kunstferdige fuger, og man trettedes av klassisk regel- 
bundethet i opbygningen. En form er visstnok en nødvendig 
forutsetning for ethvert kunstverk; men dengang «fantasi», 
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«poem» o. 1. var opbrukt, rakte dansen en hjelpende hånd, og 
den koreografiske utvikling kunde bli støttepunktene musikken 
holdt sig til. Som alltid kunde jo også litteraturen gi ideer; 
recitativet såvel som den almindelige lyrikk nyttedes som tid- 
ligere. Men det syntes som musikkens evne til ved egen kraft 
å svinge sig op, for en vesentlig del var svekket. 

Med krigsårene får vi så endel vidnesbyrd om den evne 
musikken har til å gjenspeile tidens mentalitet. Stravinsky's 
«Soldaten» er her et karakteristisk eksempel. Talemusikken i 
 Schrekers «Die Gezeichneten» er et annet. Men først det 
fenomen som benevnes flertonalitet, hvor altså den ene stem- 
me spiller i én toneart, mens en annen beveger sig i en for den 
helt fremmed, tvinger noget egentlig nytt inn. Og da så det 
eiendommelige vi kaller atonalitet optreder på arenaen, nemlig 
med Schönbergs senere verker, er det noget virkelig omstyr- 
tende som er foregått. Mens man tidligere regnet med akkor- 
der, opbygget på grunnlag av overtonene, og altså en latent 
klang logisk kunde forklare en flerhet av dissonansene, og man 
senere gjennem fri inntredende toner brøt dette prinsipp, så 
det hele blev flytende, søker Schönberg gjennem opstilling av 
et formskjema på 12 likeverdige toner å bygge op en ny stil. 
Den som første gang hører et sådant verk, vil tro sig hensatt 
til et galehus, og dog synes det som man her har en fruktbar 
mulighet for en fornyelse av den musikalske kunst. 

Glemmes må heller ikke den innflydelse Jazzen har øvet på 
de senere årtiers musikk. I de beste komposisjoner av denne 
art kan man iaktta et melodisk kontrapunkt minnende om 
selveste Bach, på samme tid som den merkverdige rytme og de 
kompliserte klanger fører tanken hen på helt andre kulturer 
enn vår vesteuropeiske. 

Disse mange elementer fra forskjellige himmelstrøk har i en 
rekke komposisjoner gitt sig utslag i utflytende larmverker, 
hvis inspirasjonskilde er nokså vanskelig å bestemme. Mangt 
av det som under tåpelig bifall fra publikum har gått sin sei- 
ersgang gjennem konsertsalene, og som de rådville kritikere 
har søkt å si et eller annet dypsindig om, er dømt til å glem- 
mes. Talrike var de «mestere» som gjorde livet surt for Mozart 
og Beethoven, men ingen erindrer dem nu. Samtiden har ikke 
overblikk nok til å skjelne klinte fra hvete i overgangstider. 
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Men en sikker kraftkilde synes de beste av fremtidens berømt- 
heter å ha søkt hen til med fordel, og det er den folkemusikk 
de står i forbund med. Det er nok å nevne Ravel, Bartök, 
Mussorgsky. Som Antæos i det greske sagn har de skjønt at 
det gjaldt å berøre jorden om de skulde erhverve påny den 
kraft som tidens nervøse jag efter uttrykk, truet med å røve 
dem. 

At smaken er blitt en annen enn for to decennier siden, skjøn- 
ner man best ved å spørre sig selv efter det inntrykk f. eks. 
en senere Wagner-opera gjør på en. Da «Tristan» for en tid 
siden blev gitt på Nationaltheatret, var det adskillige som eng- 
stet sig for at folk ikke skulde «forstå» den. Frykten var 
ugrunnet. Det publikum som hadde nydt Hindemith, Stravin- 
sky og Honegger, blev nok behagelig overrasket over den rent 
klassiske enkelhet som Wagners engang så fryktede «fremtids- 
musikk» viste sig å eie. Om ikke alle trengte dypere inn i den, 
så gledet man sig over den klang som «smigret» øret, over de 
rene linjer og de logiske, om enn stundom lange utviklinger av 
den musikalske tanke. Kort sagt, det «romantiske» tonesprog 
var noget man kjente fra før. 

Når vi så spør oss selv: hvad har tiden å bringe oss av 
musikalske verdier, i tillegg til dem vi alle har adgang til, dels 
gjennem klassikerne, dels i den musikk som skrives overalt i 
dens ånd, så vil det være lettest å svare på det ved å se oss 
om på det hjemlige Parnass. Og her har vi et par forgrunns- 
skikkelser som godt egner sig som typiske representanter for 
forskjellige sider av tidens streben. 

Først må nevnes David Monrad Johansen. Hans stil er nu 
så kjent av de fleste musikkelskere, at det er lett for leserne å 
slå op de eksempler som det er nødvendig å henvise til. De som 
første gang hørte hans behandling av en gammel brudemarsj,*) 
(for dem som har undertegnedes bok: Folkemusikk i Gudbrands- 
dalen, kan henvises til marsj nr. 8) fant sikkert at denne har- 
monisering var såpass usedvanlig at det tok tid å forlike sig 
med den. Gir man sig til å analysere akkordene, ser man de 
faller utenfor det vanlige system, vi får rekke på rekke av eien- 


') Nr. 10: «Bruremarsjen som eg drøymde» av «Fra Gudbrandsdalen, 
suite nr. 2 for piano». 


* 
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dommelige kvartakkorder. Likedan i nummer som <«Velt- 
gjenta på Stussnes» o. fl. Venner man sig litt til denne klang- 
nuansering, finner man den poetisk og gripende. Av kompo- 
nistens andre verker kan man studere «Voluspå» hvor motset- 
ningen mellem det dramatiske i uværssynene og den lykkelige 
klang i f. eks. Egdirs solo er av samme virkning som det sam- 
mensatte og det primitive i Honeggers «Kong David». Men det 
som i det mektige korverk virker «norsk», treder ennu mer 
frem i det uforlignelige mannskor «Gamle Norig», som helt og 
fullt illustrerer den sats at det er gjennem det nasjonale kunst- 
neren også i våre dager finner frem til sig selv. 

Det siste betydelige arbeide av komponisten er «Ignis ar- 
dens», musikk til Olaf Bulls Universitetskantate. Det interes- 
sante dikt er, som hver og en kan merke, ikke noget som umid- 
delbart frister en musiker, tettpakket som det er av fakta og 
samtidig dunkelt som selve emnet: livets oprindelse og utvik- 
ling i vårt univers, slik det fortoner sig for den forskende ånd. 
Versemålet er også lite varierende. Og dog har det lykkes kom- 
ponisten å gi et levende musikalsk billede av hovedtankene. Et 
tema som belyser for oss den konturløse dunkle begynnelse, 
veksler med fastere melodiske formler der livets historie teg- 
nes. Og orkestrets farve såvel som korets og solistenes de- 
klamasjon virker på fantasien så diktets idéverden tydeliggjø- 
res for tilhøreren. Små ordmalerier — som «solskinnsstråle», 
«stemninger», «drømme» o.s.v. — kaster et flyktig lyrisk stenk 
inn i den dramatisk- episke fremstilling, som er båret av en 
storartet enkel teknikk og stadig påny tar op igjen de bærende 


hovedtemaer. En eneste figur i bassen bestående av tre toner 


danner således underlaget for bassoloens fantasifulle recitativ 


i diktets siste del. Det er som å stå overfor en gammel kirke- 
portal skåret av mesterhånd: tross den forvirrende mangfol- 


dighet av detaljer er selve hovedranken klar og skarp. Slut- 
ningen dannes av det rolige hovedtema fra innledningen, og 
tanken på filosofens syn, at «naturen er en åavgrunn», men 


«Gud er grund», settes i tone på den måte at tilhøreren atter 


stilles overfor en gåte som tvinger i kne. Det synes underteg- 
nede som Monrad-Johansen i dette verk bare er gått et skritt 
videre på den vei han går i Voluspå, ingen «ny retning» møter 


- oss å «Ignis ardens» — slik somme har antydet —, han er bare 
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blitt inderligere, enklere og sterkere i sin patos. Verket er et 
vemodstynget synsk kvad som Voluspå var det. Teknisk er 
han nu på høiden av sin ydeevne, ikke en tone står der uten 
beregning, hvert motiv er nøie avveiet, orkestret taler som 
aldri før, og farven er dyp og ekte. 

Det blir ikke her stedet å gi mange eksempler på «moderne» 
komponister hos oss. Navn som treder i forgrunnen idag, er 
som leserne vet: Ludvig Irgens Jensen, hvis mesterlige «Pas- 
sacaglia» nu også er kjent utenfor Norges grenser, og hvis 
«Heimferd» en mengde norske tilhørere er fortrolig med, — 
M. M. Ulfrstad, hvis kor og romanser synges overalt, — Eivind 
Groven, hvis særegne tone vinner stadig flere venner, (karak- 
teristiske små kor av de sistnevnte to poeter kan leserne finne 
i Koppang & Sandviks «Gymnasiets sangbok») — videre den 
ganske unge Nils Tveit, som i «12 zweistimmige Vorstudien» 
for piano synes å innvarsle nye veier i norsk komposisjon. Men 
jeg får nøie mig med denne gang å feste mig ved Sparre Olsen 
og Fartein Valen. 

Sparre Olsen har et meget utpreget fysiognomi. Han er 
både «européisk» og dog helt nasjonal. Enhver kan av selv- 
syn forvisse sig om at det for den som behandler en norsk fol- 
ketone synes nær sagt umulig å slippe utenom mesteren Grieg. 
Mønstret er så overveldende godt, man har i den grad lært 
sig til å høre på en bestemt måte når disse melodier klinger, 
at det uvilkårlig kommer til å gli endel overleverte vendinger 
fra mesteren inn i fremstillingen. Det var desto merkeligere 
i de «Seks gamle viser frå Lom» å iaktta at den sterkt grepne 
fantasi av sig selv fremdeles nyskaper formen når det gjel- 
der våre hjemlige toner. Ganske påfallende sikkert virker 
denne komponists opfatning i de enkle skolekor han har beri- 
ket vår sanglitteratur med på dette viktige område. Eksempler 
finner den interesserte i det nevnte sangverk for middelsko- 
len og gymnasiet. De nyss utgitte «Variasjoner over ein norsk 
folketone» op. 5 — for piano— viser hans evne til å bygge et 
selvstendig verk over et uskyldig lite folketonetema. Det 
vandrer først til understemmene, og så bygges gjennem ryt- 
misk skifte og toneartendring nye skjønne melodier, alt spei- 
lende naturbilleder som kaller tanken hen mot fjelltraktene og 
deres poesi. Bare et enkelt sted minnes man Grieg, ellers er 
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hele verket noget selvstendig og nytt. Såvel her som i «Loms- 
kyrkja», og de andre komposisjoner til Aukrustdikt merker 
"man sig hvor klart beregnet hele kunstverket virker. Stemme- 
føringen er ytterst streng, bygningen er logisk, de til å be- 
gynne med underlig virkende harmonier tvinger sin stemning 
inn på tilhøreren, fordi det alt er født av en klangfølelse som 
efterhånden vinner over en. For dem som vil se nærmere på 
byggemåten, vil jeg peke på slutningsakkorden, hvor de to ar- 
beidende tonearter klinger ut samlet. Det er overordentlig fint 
tenkt, og et vidnesbyrd om det sitrende liv i verket. 


Også i kirkemusikken har Sparre Olsen ydet fortreffelige ting. 
ja undertegnede mener likefrem at det er på dette felt han vil 
kunne yde det beste. Den som har vært med og sunget de kor 
han har i Olsokmusikken 1930, vil ha erindring om hvor over- 
jordisk f. eks. «Amen» efter «Ljoset yver landet dagna» vir- 
ket. Hans efter min mening eiendommeligste arbeide her er 
det «Gloria», som han skrev for Høimessen 29. juli 1930. Det 
blev dessverre ikke antatt. Men dets tid vil komme, for et mer 
sant uttrykk for den gamle mandige, ærbødige opfatning av 
dette oldkirkelige kvad er ikke fremstått hos oss. Alminde- 
ligvis pleier komponistene å anslå en gråtetone, når avsnittet 
«Å du Guds lam» begynner; men slik var det ikke i de tider da 
kirkens mestersangere istemte denne store hyllingssang. Til- 
talen til Guds lam er den ydmyke synders bønn til helten, og 
linjen brytes ikke ved det nye epitheton Frelseren får. Først 
ved denne fremgangsmåte blir det enhet i sangen. Med sik- 
kert instinkt har Sparre Olsen grepet tilbake til middelalde- 
rens stil her, og det er å håpe at han vil tilføre vår kirkemu- 
sikk det den så sårt trenger av fornyelse, melodisk sterk og 
harmonisk kraftfull som han er. 

å kommer jeg endelig til Fartein Valen i mitt forsøk på å 
belyse den moderne musikk gjennem norske navn. Hans mu- 
sikk er også først og fremst alvorlig, religiøs. Om denne 
kunstner kan man virkelig bruke det ord at hans verk er 
gudsdyrkelse. Den som har sans for det som ligger bakom 
eller rettere over tonerne, må føle mystikken hos denne kom- 
ponist. Allerede hans i mer konventionell form skrevne piano- 
sonate tegner komponistens merkelige profil. 


Kirke og kultur. XL. 10 
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Vanskelig er det jo riktignok å påvise i detalj det som mu- 
sikken åpenbarer, men likevel gjelder Per Sivles ord «lyve 
kan aldri en ren melodi» — også musikken i dens rikere for- 
mer, og man må bli slått av den åndelige makt i disse frem- 
bringelser. Til Valens overlegenhet hører nu også at han su- 
verent går videre på sin egen vei, hvor vanskelig den enn 
monne falle. Efter fiolinsonaten, som allerede vakte un- 
dring, men hvis slutningsfuga vel nu anerkjennes av alle, 
fulgte verker som ubetiget møtte motstand. «Ave Maria» blev 
således behandlet på en slik måte at det er en skam for norsk 
presse. Man lette likefrem efter sårende uttrykk for å gi sin 
ergrelse luft. Goethe-sangene betegnet ennu en retning venstre 
hos komponisten, og vanskelige som de er å utføre, hadde de 
den skjebne at de meget lite blev sunget. Så slog endelig en 
triumfens time da det lille orkesterverk «Pastorale» blev spillet 
i Filharmonien av Kielland. Det merkverdige hendte at pu- 
blikum blev henrykt. De strålende farver som de fint an- 
vendte få orkesterinstrumenter kastet imot oss, beseiret all 
tanke om vanskelighet, og vi bare nød. Undertegnede skrev 
ved den anledning at man måtte minnes Jan van Huysums 
blomsterstykke. Den som har tenkt Pastorale, har hatt sam- 
me henrykkelsens sekund som gamle Adrian, og han meddeler 
oss andre det han ser i synerne; vår sløve sans får en vekker vi 
ikke lett glemmer. 


Men i den religiøse sang har også Valen skrevet sine kan- 
skje dypeste verk. Og når jeg gjør et forsøk på å forklare 
ett av dem, er det fordi de tydelig markerer norsk innsats i den 
nye musikk. Det sies ofte av de ukyndige at Valen bare er en 
avlegger av den siste tyske mote. Schønberg skal være det for- 
billede han prøver å følge. Intet kan være feilaktigere. Som 
magister Gurvin har dokumentert, har Valen helt selvsten- 
dig funnet frem til den såkalte atonale teknikk. I denne for 
de allerfleste ennu underlig forvirrende form er det han synes 
å ha funnet sig selv. La mig ta frem det efter min mening be- 
ste eksempel, hans kor over Brorsonsalmen «Hvad est du dog 
skiøn.» Det innledende tema skal skildre hvor sangeren blen- 
des av de stråler som utgår fra Frelserens skikkelse, «du aller- 
lifligste Guds Søn». Et senere tema jubler ved tanken: «Min 
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ven, du est min», og mystikken i diktets slutning avspeiles i de 
toner som tolker den. Begeistringen ropes ut og trøsten hvi- 
* skes frem i melodiske vendinger som man ved nærmere inn- 
levelse vil finne enkle nok. Intervalmessig og rytmisk er de 
også ensbyggede, den samme stemning ånder gjennem hele 
komposisjonen, alt er blitt til i samme pust. Inspirasjonen er 
ubrutt. 


Men inntrykket av enkelhet brytes unektelig ved den «polyfoni» 
som anvendes. Bassen setter nok inn med samme tema som 
sopranen, og efter en innledende selvstendig figur optas det 
igjen av alten, som atter i sin tur dubleres av tenoren. Men 
kanon-teknikken er jo så helt anderledes brukt her enn i tradi- 
sjonell stil. De tre fjerdedelers avstand mellem sopran og 
bass gjør at to selvstendige melodibilleder samtidig påtrenger 
sig ens bevissthet, og når så alt og tenor faller inn, møter nye 
farver og krever opmerksomhet. En almindelig sanger vil nok 
bli betenkelig når han ser den opgave som her venter ham. Det 
var da også forbløffende godt gjort av magister Gurvin å 
holde komposisjonen over dåpen på den måte som han gjorde 
ved en konsert han holdt med et almindelig kor. Dirigenten 
valgte å la pianoet akkompagnere, — sterkere vilde det vel vir- 
ket om der var sunget a capella eller med ledsagelse av instru- 
menter av forskjellig farve. Et problem vil det bli hvad man 
skal gripe til her for å gjøre tilhøreren delaktig i denne art 
polyfoni. Med utpreget lyse sopraner og tenorer, tilsvarende 
mørke alter og basser, videre gjennem en art skyggevirkning: 
pp mot mf og lignende, skulde det la sig gjøre å reprodusere 
noget av den lysglans en opmerksom leser føler stråle ut av 
Valens tonedikt. 

Men hvorfor gjøre sig dette besvær, kan man si. En så 
vrang komponist får finne sig i at hans verker blir liggende 
usunget. Hvorfor skal han irritere? Hvorfor ikke følge lan- 
deveien? Den innvending er gammel kjent i norsk kunst. 
Høist motstrebende har man tatt mot den utvidelse av hori- 
sonten som de originale ånders verk betyr, det gjelder farve- 
sansen, og det gjelder musikken. Kritikkløst må ingenting 
godtas, det er et sundt utgangspunkt. Men visse kriterier mel- 
der sig for en når det gjelder kunst. Ett av dem er dette: 
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denne kunstners åndelige fysiognomi gir mig visse garantier 
for at han ikke farer med vrøvl. Har jeg gjennem tidligere 
verker som jeg fullt kunde nyte, fått den erkjennelse at ånde- 
lige verdier er mig budt, bør jeg beskjedent trekke den slut- 
ning at også den bane som han nu har slått inn på, er en frem- 
tidens bane, selvom den foreløbig stiger utover min evne tila 
forstå. Den almindelige og oftest — såvidt jeg kan se — be- 
rettigede innvending mot den «moderne» musikk, er at den 
virker materialistisk, er uten føling med åndelige verdier og 
ideernes verden. Valens musikk bærer åndens innsegl, den 
har bud til dybder i vår sjel, utsprunget som den er fra kilder 
renere enn den sanselige klang alene. En våken begavet til- 
hører sa engang efter en Valen-fremførelse: «Jeg synes jeg 
hører noget under eller rettere ser noget over de toner som 
når mitt øre.» Man minnes et ord av Wergelands «Følg kal- 
let»; denne musikk har noget av det han der kaller «den skjære 
dugg af lysets funker». 

— — Den musikk som gjennem de beste representanter nu 
søker nye veier, er da efter min mening bare i det ytre et re- 
sultat av de mange påvirkninger og strømninger herfra og 
derfra, — de som allesammen kan eftervises —, dypere sett 
er den en fremveldende ny kraft. Tiden forlanger, og de ska- 
pende ånder gir. Men den som uten å skjele til smaken går 
sin vei fremover, vil som alltid i kunstens historie få det van- 
skelig en stund, inntil en dag avklaringen nåes, og den givende 
og den mottagende møtes. Vårt land har, tror jeg, i øieblik- 
ket sådanne musikere, hvorav jeg nærmere har omtalt et par, 
og hvad man enn kan ha å innvende mot dem, alt efter enhvers 
smak, ett er sikkert: deres verker har karakter. 


O. M. Sandvik. 


PRIMITIVISM OCH KULTUR 


Problemet i den unga svenska dikten. 


Av författeren SVEN STOLPE 


Li 


En av Sigmund Freuds senaste och mårkligaste skrifter heter 
som bekant «Das Unbehagen in der Kultur». Den har på sven- 
ska fått det ånnu markantare namnet «Vi vantrivas i kultu- 
ren». 

Det har de sista decennierna hånt åtskilligt av intresse och 
betydelse i Sverige, men ingenting av större vikt ån att landets 
unga generationer plötsligt med en nåstan förfårande klarhet 
kånt, att de vantrivas i svensk kultur. Reaktionen år icke bara 
social och politisk, nej — den år icke ens till sina viktigaste 
drag social eller politisk. Det år hår — såvitt man kan se — 
frågan om en verklig kultur-leda, en deprimerande anda av 
ohågsamhet, depression och spleen, som gjort sig gållande på 
alla kulturområden, de religiösa, de vetenskapliga, de litteråra 
och de konstnårliga. «Det allmånna missnöjet» har givet- 
vis också sökt sig fram i form av en teoretisk opposition, 
som försökt såtta denna jåsande olust, denna plågande 
vantrivsel i kulturen på formler. I det följande vill jag 
i all korthet försöka skildra, hur den unga svenska dik- 
ten för fram ett månniskoideal, en ungdomstyp och en livs- 
åskådning, som står i intimaste samband med just den van- 
trivsel i kulturen, som Freud talar om. 

Vi unga svenskar ha — åtskilliga av oss åtminstone — haft 
en stark kånsla av att vi vuxit upp i ett Alexandria. Jag tror,att 
Norge icke åger någon parallell erfarenhet — kanske år rentav 
orsaken till att unga svenskar trivas så mårkligt vål i Norge, 
den att vi hår icke mårka den kulturens deprimerande över- 
mognad, den de döda eller döende kulturformernas dominerande 
betydelse, den brist på direkt och årlig kontakt mellan folkets 
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vitala kraftkållor och sjålva kulturlivet, som vi i Sverige haft 
en så pinsam erfarenhet av. 

Var och en som stått som åskådare till en nationell demon- 
stration i någon av kulturlånderna, som ryckts med av ett de- 
monstrationståg på Paris" gator eller låtit sig isas av de kol- 
lektiva ståmningarnas våldiga jårngrepp om upphetsade tusen- 
hövdade massor i Berlin — han vet, — och kånnar med en 
kånsla, som rymmer ett stort mått av olust — att han i Sverige 
aldrig kan uppleva något liknande. Hos oss saknas — eller 
har långe saknats — denna nationella kollektiva kraftkånsla, 
utan vilken ett folks unga generationer åro dömda till trist de- 
pression. I Sverige år detta ett 1800tals arv. Vi förlorade 
Finland. Den nationella skamkånslan uppförde glansfulla 
skyddsmurar av tom kulturell fraseologi men gråvde sig sam- 
tidigt allt djupare in i folksjålen. Följden blev den svenska 
1800talsdefaitismen. 

Kanske skulle man kunna påstå, att unionsbrottets och den 
konstnårliga romantikens stillsamma och smått degenererade 
Sverige behårskades av en under hela 1800talet nård och om- 
huldad småstatspsykos, en ovanligt djupt rotad nationell min- 
dervårdighetskånsla, som helt naturligt bottnar i det politiska 
fiaskot och den nationella förödmjukelsen vid seklets början. 
Det år mycket karakteristiskt, att den svenske diktaren C. J. 
L. Almqvist i sin uppsats om «den svenska fattigdomens bety- 
delse» redan vid 1800talets mitt kunde formulera vår nationella 
sjålvkritik på ett sått, som sedan kommit att som definitivt 
ingå i allmånna medvetandet. Sverige år fattigt och kommer 
att så förbli: «Att vara fattig år icke ett politiskt eller religiöst 
koketteri hår utan svenskens vårldsstållning». Svenskens enda 
chans år att acceptera denna sin fattigdom, sin pariastållning, 
ty att vara fattig betyder att vara hånvisad till sig sjålv». 
Exakt samma uppfattning går igenom alla de klassiska svenska 
försöken till nationell sjålvkarakteristik. Heidenstams geniala 
essay «Om svenskarnas lynne», gör svensken till en gammal 
vårldsklok man, som varit med om allt och prövat allt. De ord 
skalden lågger i hans mun åro betecknande för den klassiska 
svenska mindervårdighetspsykosen: Den gamle mannen gnug- 
gar sina hånder och bugar och bugar: «Mina herrar, såger han 
till sina grannar, tilltro mig ingen betydelse. J ag år en gam- 
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mal tok, och alla mina barn åro så fullkomligt obegåvade, att 
jag råkar i misståmning, bara jag talar om dem. Jag begår 
- ingenting, mina herrar, önskar ingenting, och ni skola dårför 
icke heller begåra någonting av mig». Som bekant lyder också 
Karolinernas berömda final: «ÄAlskat och årat vare det folk 
som i sin storhets fall gjorde sin fattigdom årad inför vårlden». 
På ett ånnu kusligare sått möter man samma svenska nationella 
svenska sjålvunderskattning i våra nationella sånger från Ru- 
nebergs «Vårt land år fattigt, skall så bli för den som guld be- 
går» till det jåmmerliga pekoral, som alltjåmt år i bruk som 
svensk fosterlandshymn, och som ingen ung svensk kan ståm- 
ma upp efter Norges «Ja, vi elsker....» utan att rodna: 


«Du tronar på minnen från fornstora dar 
då årat ditt namn flög över jorden....» 


2. 


Jag förutser nu ett inkast: 

Låt vara att Sverige en gång för alla fått resignera som 
politisk maktfaktor — nationen har ju tagit sin revansch på 
de kulturella områdena. Om man verkligen fordrar en natio- 
nell kraftkånsla, så bör denna lika vål kunna byggas på och 
måttas med kulturella bragder som med krigiska. 

Ja, dåremot år i sig ingenting att invånda. Men det kan kån- 
nas förnedrande också att inför hårda och verklighetskåra 
romares ögon spela den subtila rollen av «graeculi». Och fram- 
för allt: det svenska kulturlivet vid seklets början ågde endast 
skenbart kraft, målmedvetenhet och samling. Kortast sagt: 
det utlöste aldrig rått nationens båsta krafter. Det år en er- 
farenhet, som varje ung svensk fått göra, att han tillhör en 
jeke bara gammal utan halft senil kultur. På alla områden 
ha vi hejdats av förstelnade, döda eller döende kulturformer, 

vilka på intet sått kunnat i sina kadrar uppfånga de friska till- 
flödena från de vitala kållorna. Man har råkat på stil. Men 
stilen har varit gårdagens, 1800talets. Och följden har blivit, 
att den kulturella stilen hos oss icke blivit den manliga disci- 
plineringen av kulturlivets ström utan skråmmande hinder och 
bojor i vågan för de friska, ursprungliga impulserna. Ännu 
åger den förtråffliga och generöst statsunderstödda institution 
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i Stockholm som heter «Kungl. Dramatiska Teatern» en elev- 
skola som på fenomenalt kort tid rycker upp med rötterna 
varje eventuell rest av spontaneitet och ursprunglighet hos de 
unga aktörerna. Det gör på en ung månniska ett isande in- 
tryck att se och höra alla pjåser — klassisk dramatik likavål 
som moderna sakliga problemstycken — spelas med tonfall, 
gester och över huvud psykologisk teknik, som var lått antik- 
verad redan på nittiotalet, fullt mogen under åttiotalet, i sin 
krafts dagar under sjuttiotalet och möjligen ungdomligt fråsch 
och charmfull under tidigare delen av sextiotalet. Når på 
vår ledande teater alla aktörer — från de store genierna till 
de årtgröna debutanterna — uttala det plattaste vardagsord 
lika patetiskt som det höga litteråra ordet hjårtekval, då år 
det något som år fel. Då lever på scenen kvar en gammal form 
som sjålvåndamål. 

Det nu anförda exemplet år icke isolerat, tvårtom. Man mö- 
ter exakt samma företeelse i ånnu hemskare form, om man stu- 
derar den moderna svenska predikan. Nathan Söderblom, den 
oförglömlige, bragtes till förtvivlan av den tomma, frasorne- 
rade, falskt patetiska form, i vilken åven mycket årligt syftan- 
de svenska pråster klåda sina tankar. Svensk radio meddelar 
ett mycket flitigt urval av religiösa föredrag, gudstjånster 
och predikningar från olika låger och sekter. Den som syste- 
matiskt studerar predikotekniken, skall fattas av innerlig 
glådje, om han år kyrkans och religionens fiende, djup beklåm- 
ning, om han tror på religionen som den centrala livsmakten. 
Ty ett år såkert: finns det hos åhöraren skymten av religiösa 
behov, av vålvilligt intresse gentemot kyrkan, så försvinner 
detta omedelbart vid kontakten med modern svensk predikan. 

Och på samma sått på alla områden. Överallt möter man en 
klassisk stil, som ofta kan dupera en utlånning, men som för 
ett friskt och oduperat öga omedelbart avslöjar sin råtta ka- 
raktår — det år den gamla svenska kulturens dödsmask, som 
fortfarande stirrar på oss med tomma ögon och stela drag. 

Söker man författare och «kulturpersonligheter», som kunna 
kallas representativa för denna döda kultur, som instinktivt 
fruktar och hatar allt starkt, lyckligt och produktivt liv, så kan 
det råcka med en hånvisning till två tragiska och beklagans- 
vårda gestalter, som var och en på sitt område utöva samma 
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destruktiva inflytande: den kalle nejsågaren Torgny Segerstedt 
inom politiken och den numera av hat och månniskoförakt når- 
mast upplöste nihilisten Olle Holmberg inom litteraturen. De 
åro det dödsdömda svenska Alexandrias mest typiska repre- 
sentanter. 


3. 


Men dikten? Den svenska litteraturen? Har den pockande 
och missnöjda generation, som hår gång på gång apostroferats, 
icke hos de stora svenska diktarna kunnat finna de kållsprång 
av levande vitalitet som den saknat på andra håll i kulturlivet? 
Frågan år intressant. Men sanningen år den, att vi icke ågt 
en sammanhångande litterår strömning av verklig betydenhet 
sedan nittiotalet. Och nittiotalet var en romantik, en tillbaka- 
blickande romantik, som skydde dagens prosaiska uppgifter 
och sökte sig tillbaka till de historiska minnenas eller den pro- 
vinsiella idyllens vål skyddade och fridfulla fålt. Kanske år 
det nittiotalets epigoner som ha största skulden till den svenska 
litteraturens maktlöshet. Gamla herrgårdar, idealiserade 
bondeskildringar, småborgerliga idyller — i dessa genrar 
har den svenska litteratur arbetat, som haft den tongivande 
kritikens stöd. Aven om man går ånda fram till vårldskrigs- 
tiden, erbjuder den svenska dikten för betraktaren ett föga 
upplyftande skådespel. Av en åldre generation författare ver- 
kade flera skarpsinniga och sympatiska författare men icke 
något geni. Sigfrid Siwertz var störst, når han i Selambs hån- 
synslöst spelade det moraliska förfallet i svensk samhållsliv, 
och Hjalmar Bergman ågde en skårva i ögat, som kom honom 
att av omgivningen och yttervårlden endast uppfatta det splitt- 
rade, osammanhångande, trasiga och onda. Båda ge en bild 
av svensk dikt och dårmed också av svenskt liv, som icke år 
tilldragande. Intrycket torde också kunna kallas riktigt: svensk 
kultur var i många avseenden under de två första decennierna 
av detta århundrade så blottat på linjer, levande kållsprång 
och spontan livskraft, att livets spegel dikten icke kunde bli 
annat ån deprimerande. 

Tydligast ser man kanske skillnaden mellan sekelskiftets och 
dagens litteråra Sverige, om man ger akt på det månniskoideal, 
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som i form av modetyp går igenom litteraturen för två decen- 
nier sedan. Denna modetyp var — flanören. Hans melankoliska, 
trötta, slappa gestalt tecknades första gången och med oöver- 
tråffat måsterskap av Hjalmar Söderberg, och en av de mest 
typiska författarna i dagens litteråra Sverige, Ludvig Nord- 
ström, har beråttat om vilket olidligt tryck denna trötta och 
blaserade livsståmning utövade på den då unga generationen. 
Flanören kunde annars ta många gestalter. Man igenkånner 
hans drag också i den estetiskt raffinerade njutningsmånniska, 
som står bakom Sven Lidmans första lyrik med dess heta be- 
sjungande av syndiga Kkejsarinnor och blodfulla hetårer. 
Man möter hans drag — dock i en mer sympatisk 
form — också i den unge Anders Österlings rofyllda idyll 
långt bortom de sociala striderna och — i en förfinad upplaga 
— i Vilhelm Ekelunds estetiska isolering och sublima gosse- 
dyrkan. Det gemensamma för alla dessa litteråra gestalter år 
deras isolering, deras likgiltighet för dagens, medmånniskor- 
nas och samhållets liv, deras trista håglöshet och raffinerade 
sjålvbespegling. Det fanns också andra gestalter i tidens lit- 
teratur, men man övedriver såkert icke, om man påstår, att 
denna var den dominerande. 

Emellertid — vårlden blev icke densamma, icke ens det vål 
skyddade och avlågset belågna Sverige fick vara alldeles i fred 
för återverkningarna av vårldshåndelserna, det politiska spe- 
let i Europa sånde upp mörka skyar på himlen, och åskans 
mullrande förspordes långt in i den svenska kulturidyllen. 

Sigfrid Siwertz — intelligent, nervöst kånslig för atmosfå- 
rens tryck, labil och utvecklingskraftig — markerar tydligast 
omslaget. I boken En flanör, tillkommen ungefår samtidigt 
med att den europeiska spånningen började samla sig till kata- 
strof, mognar flanören till medmånniska, borgare, till social in- 
divid, besinner sig över sina plikter och upptåcker inom sig ett 
samvete. Ännu mer svindlande snabbt kom omslaget för Sven 
Lidman — njutningens besjungare blev den svenska aktivis- 
mens och chauvinismens propagandist, och från denna position 
drevs han över i sin nuvarande — dandyn blev religiös profet, 
Sven Lidman år i denna dag den svenska pingströrelsens stör- 
sta personliga och moraliska tillgång. 

Ungefår samtidigt låmnade den litteråra kritiken alltmer 
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den levertinska esteticismen och dess nya krav blev det moral- 
iska på åkthet, dess svårmeri handlingen. 

| Men når vårldskriget och dess följdfenomen ekonomiskt och 
socialt började likvideras, framtrådde en ung generation som 
i allt våsentligt fortfarande var bunden av ståmningarna från 
sekelskiftet. Den förfinade och stillsamma lyrik, som skrevs 
av 1920talets unga lyriker — Selander, Silfverstolpe, Asplund 
-— hade till fråmsta kånnemårke harmonien och den lugna måt- 
tan. Atmosfåren var urladdad och sikten åter klar. Med för- 
våning sökte de unga en diktare som uttryckte deras egen oro 
och ångest — han stod till att börja med icke att finna. I stål- 
let blev den mest omhuldade genren i Sverige den litteråra 
kritiken. Den virtuost skickliga essayistiken blev till ett slags 
mager ersåttning för den levande litteratur som saknades, och 
de unge kritikerna kunde aldrig skapa någon verklig klarhet 
om tidens nöd eller ens de litteråra dagskraven. Den viktigaste 
orsaken finner man i den av Torgny Segerstedts relativism 
starkt influerande akademiska atmosfår, ur vilken de flesta av 
dessa kritiker framgått. 

Följden blev den, att når tiden kom och Pår Lagerkvist i 
verk, vilkas form föreföll alla hans jåmnåriga som sjålvklar, 
gestaltade problem, som i eminent grad var tidens — då strej- 
kade den svenska kritiken. Den stållde sig avvisade, dess este- 
tiska kategorier passade icke på denna upprivna, ångestfulla 
lyrik med dess sotiga reflexer från det fruktansvårda skåde- 
spelet ute i Europa. Pår Lagerkvist har också först under de 
senare åren blivit efter förtjånst uppmårksammad. 


4. 


Ungefår sådan var alltjåmt stållningen, då reaktionen kom 
med plötslig våldsamhet. Det var 1928. Då debuterade alldeles 
— oförberett en ung diktare, som i sin generation med all sannolk- 
het kommer att intaga en central plats. Artur Lundkvists de- 
butbok Glöd betecknar förmodligen en lika viktig håndelse i 
vår litteratur som Verner von Heidenstams debut med Vall- 
fart och Vandringsår. Denne unge diktare kom direkt från 
den ångande myllan in i litteraturen, han var för stark, för 
frivuxen och ohåmmad för att kunna hejdas av den slappa 
tonen och den allmånna depressionen inom de hårskade litte- 
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råra kotterierna. Hans dikter förde i den överlitteråra och 
överkritiska atmosfåren i Sverige in en flåkt av blodfullt och 
starkt liv, som för mer ån en betydde en verklig befrielse. I 
råsk följd har Lundkvist sedan utgett en rad böcker, och kring 
honom har samlat sig en grupp likasinnande, som alla visa den 
mest oförfårade vitalitet. Gruppen har som nom de guerre 
upptagit beteckningen «fem unga» och bildar för nåvarande 
den enda klart urskiljbara litteråra skolan i vårt land. Jag 
skall sedan gå in på det månniskoideal och den kultursyn som 
denna grupp för fram som sina evangelier, men vill först in- 
skårpa, att det var just denna anda av friskt oppositionshumör 
och frejdig nyskapardrift som behövdes i vår alexandrinskt 
stillastående och slappa litteratur. Mot det bleka och snirklade 
i den nårmast föregående diktargenerationens lyrik bryter 
denna unga diktning av på ett ytterst tilltalande sått. 

Artur Lundkvist år gruppens ledare och fråmste program- 
skribent. Men dess största — eller enda — geni år den lung- 
sjuke sjömannen Harry Martinson, som redan med sina två 
böcker «Nomad» och «Resor utan mål» tillkåmpat sig den fråm- 
sta platsen i Sveriges unga litteratur. Martinson kallar sig 
sjålv nomad och primitivist. Han vill undan de stora ståderna, 
tekniken, de döda kulturformerna för att i kontakt med spon- 
tanare livsflöden gestalta en mer harmonisk, en lyckligare och 
godare månsklighet. Martinson år en genial lyriker — kanske 
den största begåvningen i vår litteratur efter Fröding — men 
åndå förefaller mig hans produktion blek och matt vid sidan 
av hans personlighet. Jag kånner ingen mer uppfriskande, 
ingen vånligare, godare, etiskt mer genial månniska ån denne 
blide sjöman med sin obrutna resignation inför alla påfrest- 
ningar, sin mystiska förmåga av spontan naturupplevelse och 
sina strålande och varma visioner. Tyvårr kånner månsklig- 
heten ånnu icke någon teknik för ett exakt överförande av en 
månniskas personlighetsvården, och jag får dårför nöja mig 
med detta enkla uttryck för min personliga beundran. 

I stållet skulle jag vilja nåmna, att ungefår samtidigt med 
denna «livsdyrkarsekts» upptrådande, en svårm unga akade- 
miskt utbildade författare plötsligt debuterat, vilka också ha 
sin enande linje i sin alltid lika frejdigt bekånda och prokla- 
merade kulturfientlighet. Olle Hedberg och Sven Barthel åro 
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två Stockholmsstudenter, som på sitt sått också kunna kallas 
primitivister, låt vara icke av lika naiv typ som livsdyrkarsek- 
tens anhångare. De skildra unga måns flykt ur samhållet, de 
ironisera över falska och lögnaktiga kulturformer och besjunga 
lyekan i ett hedniskt rousseauanskt paradis. Religionen lever 
för dem som endast humbug, men humbug och meningslöshet 
år också hela samhållsmaskineriet, som går tomt, som icke om- 
såtter och tillgodogör sig det våsentligaste i individernas lång- 
tan. Lågger man till detta, att samtidigt en ytterst intelligent 
arkitektgrupp på få år alldeles skjutit sönder hela den roman- 
* tiska, eklektiska svenska arkitekturen av 1800talstyp, att en 
ung kritik med frenetisk kraft satt in sin opposition mot tea- 
terns föråldrade teknik och sjålsliga slapphet, kan man kanske 
ge någon förestållning om innebörden av generationsstriden i 
våra dagars Sverige. 

Sammanfattningsvis skulle alltså kunna sågas, att i den yng- 
sta svenska litteraturen föres fram ett nytt månniskoideal av 
klart kulturfientlig och primitivistisk typ. De yngsta svenska 
lyrikerna åro «livsdyrkare». De predika ett sinnenas evange- 
lium, Artur Lundkvist har i en programartikel prisat denna 
nya hedendom som en «bejakande livsinstållning, ometafysisk 
men med perspektiv i den jordiska tillvaron och den månskliga 
gemenskapen, i det kollektiva och det universella. I dess vårld 
doftar det av blommor och såd, sjunger det av floder och dyna- 
moer. Den ledes av en stor dröm om en öppnare, helgjutnare, 
intensivare livsföring. Som uttryck för denna nya hedendom 
kan man vål peka på den båsta och ledande typen av tidens 
verklighetsmånniskor. Och på alla håll i den moderna littera- 
turen möter man den, likaså i mycket av den nya konsten och 
den sovjetryska filmen. Det år inte frågan om en primitiv och 
onyanserad livsanammelse, ett okontrollerat och organiserat 
impulsliv; man år inte okunnig om sublimeringarnas vårde 
men å andra sidan medveten om deras begrånsning: för långt 
drivna leder de till avmattning och splittring i stållet för till 
intensifiering och helhet». 

Låser man Artur Lundkvists lyrik, kan man heller inte undgå 
att ryckas med av hans jublande livsberusnings sållsynt fråscha 
uttrycksformer. Som motto kunde såttas: 
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Det finns en levandets vilda fröjd. 

Det finns ett rus, som år varandets. 

Varje dag år en ålskarinna för min oåndliga åtrå. 
Mitt blod år ungt salt hav som dånar för livets storm. 


Nårmast tar sig denna livsdyrkan uttryck i en sensualism 
av en styrka och öppenhet, som vår litteratur knappast tidigare 
kånner. Artur Lundkvist har stormat in i vår litteratur med 
ett hedniskt anskri av en våldsamhet som på mer oförberedda 
verkat alldeles bedövande. Han vill ingenting annat ån njuta, 
hans liv år en sinnenas extas, och han hånler åt varje gammal 
form av asketism. Han gör ingen som helst hemlighet av sitt 
rent hedniska program: 


En gång skall vi besegra våra sorger och lidanden 

och nåra vår glådje vid jordens barn, 

vara månskliga, animaliska, 

och icke förneka vår djuriskhet: 

vår naturlighet, vår slåktskap med mullen, sådeskornet och uni- 
versums nebulosor.... 


En så oförblommerad primitivism har veterligen aldrig tidi- 
gare förekommit i svensk litteratur — dess våldsamhet kan 
endast förklaras och förstås, om man erkånner riktigheten av 
den bild av det svenska 1800talet som jag inledningsvis skis- 
serade. Innan man granskar denna livsdyrkan som basis för 
en livsåskådning, måste man göra klart för sig, att det redan 
i denna sensualisms öppenhet, dess fullkomliga spontaneitet 
och friska uppriktighet ligger ett vårde, som måste komma att 
befrukta vår litteratur. Hela denna livsintensitet, som jag 
frånsett frågan om dess låmplighet som utgångspunkt för en 
ny livssyn, hålsar som en befrielse från slappheten, dekaden- 
sen, kraftlösheten i tidigare svensk litteratur, har fått ett ele- 
mentårt starkt uttryck i följande lilla dikt av Lundkvist: 


O, mitt djur, min blodstrimmiga tiger — 
du får inte ligga slö och mått och dåsa, 
dina ögon får inte bli feta under tunga ögonlock! 
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Nej — rytande av hunger 

med blottade tånder och fradga om kåften 

hopkrupen till språng mot livets strupe 

för att riva upp den så blodstrålen sprutar ut mot skyn! 


Man skulle kunna ge hundratals sådana prov på Lundkvists 
frenetiska livsdyrkan, och man skulle vilja citera i oåndlighet* 
ur den i vår litteratur oövertråffade skildringen av mullens, 
landets, byns eget ångande, omedvetna, tysta liv i den lilla 
boken «Jordisk prosa». Så nåra jorden och de vitala primåra 
impulserna har veterligen ingen tidigare svensk diktarskola 
arbetat. Det går en sjungande, fradgande flod av livsdyrkan 
genom hela Lundkvists produktion, som man aldrig skall 
kunna betvinga med, teoretiska invåndningar. Frånsett vår- 
deringarna måste man enas om att hår i varje fall finns fri- 
skare material till en livssyn och en intensiv personlig livsupp- 
levelse ån på något annat håll i vår litteratur. Det år strångt 
taget mycket nog. 


B. 


Jag har försökt ge den historiska och nationella bakgrund, 
utan vilken denna primitivism icke kan förklaras i det gamla 
kulturlandet Sverige. Emellertid år problemet icke bara 
svenskt, det har upplevats på liknande sått i åtskilliga andra 
lånder och sårskilt tydligt i England. Den svenska litteråra 
primitivismen står i nåra sammanhang med en stor interna- 
tionell svallvåg, vars verkningar man kan spåra på de mest 
skilda områden. Det år, som om de unga generationerna vårl- 
den runt med åckel och våmjelse ville vånda sig bort från kul- 
turskapandet, från naturens uppdåmning genom olika former 
av askes för att i stållet finna den enda varaktiga och pålit- 
liga lyckan i sinnenas frenetiska extas. Den internationella 
sporten år givetvis det båsta exemplet. Sporten betyder, att 
naturvarelsen åter vaknat i kulturmiljön och kånt sin djupa 
vantrivsel. Den unge arbetaren, som efter veckans slit i sotiga 
klåder råter ut ryggen på idrottsplanen och låter varje annan 
förestållning trångas undan av denne enda jårnhårda ambi- 
tion: att slunga spjutet så på millimetern långt som det över 
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huvud taget år möjligt eller att pressa fram kroppen mot mål- 
snöret på sekunden vid den fysiska bristningsgrånsen — han 
skulle aldrig ett ögonblick tveka om svaret på en fråga, om 
det år i fabriken eller på den politiska möteslokalen han kån- 
ner sig tryggast eller mest hemma, eller om han gör det bland 
vitklådda och brunbrånda kamrater på kolstybben. Hans svar 
år givet. Det innebår ett radikalt avståndstagande från den 
asketism, som medvetet eller omedvetet måste ligga bakom 
varje kulturstråvan, och en klar anslutning till en gammal och 
evigt ny tendens, som i våra dagar har brutit fram med kraf- 
ten av en svallvåg — den hedniska sinnesglådjens. 

Behöver jag ge flere exempel. Den moderna dansen, de mo- 
derna revyernas dyrkan av kvinnokroppen, våra badstrånder, 
den nya nakenhetskulten, den radikala nya sexualmoralen, den 
amerikanska filmens dyrkan av de rent sinnliga vårdena — 
allt detta år utslag av en ock samma tendens: att se livets mål 
i det rent vitala vårdet. Ett annat belågg på samma tendens 
år den moderna kulturens plötsliga förkårlek för negerexntiken. 
Detta svårmeri för det primitiva har som bekant haft till följd, 
att vårlden det sista decenniet översvåmmats av exotiska rese- 
skildringar, dår håpna och förtjusta kulturmånniskor låtit sig 
gripas av primitiv naturmystik och i de svartas vilda sexuella 
liv sett en ursprunglig kraft, som deras egen ras för långe 
sedan förlorat. Denna vördnad för naturlivet i dess primitivt 
mystiska former har alstrat en negerromantik, som rymmer 
André Gides melankoliska curiosité i hans reseböker och hans 
Kongofilm likavål som en Paul Morands depraverade och 
salonglystna snobberi med negermotiv; sin konstnårliga urfa- 
der och första impulsgivare har ju hela denne strömning i 
Gauguin. De unga svenska livsdyrkarna kånna en gemen- 
skap med de primitiva av annan och åktare slag; karakteristiskt 
år att Artur Lundkvist föra året avrest till Afrika för att på 
ort och stålle studera primitivismen. De unga svenska diktarna 
se i dessa ofördårvade naturmånniskor med deras bland de vita 
för långe sedan glömda förmåga att intensifiera sinnesextasen 
till det vanvettigas gråns ett ideal — de vilja likna dem, och 
de drömma med engelsmannen Lawrence om en ny månnisko- 
ras, som i den ömmaste trohet mot drifterna, den frikostigaste 
generositet mot impulserna skall vinna en helt annan harmoni 
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ån nutidsmånniskan med hennes deprimerande vantrivsel i kul- 
turen. Den unga svenska livsdyrkarsekten står alltså mycket 
nåra i förbund med en primitiv strömning, som kan Spåras i 
Alla delar av den vita civilisationen, och som kanske innebår 
den svåraste fara för denna samma civilisation, som den över 
huvud har varit utsatt för. 

Emellertid — den litteråra primitivismen har mött svårig- 
heter, som dess kampglada unga profeter aldrig till att börja 
med ens anade. Måstaren Lawrence har av en obarmhårtig 
engelsk kritiker, John Middleton Murry, avslöjats — hans livs- 
dyrkan och sexuella romantik bottnade icke i en stark natur 
utan i den utestångdes och håmmades långtan efter det oupp- 
nåeliga. Och denna dyrkan av livet har visat sig att vara en 
ganska farlig paroll redan av den enkla anledningen, att det 
år så pass svårt att definiera livet — det finns flera slags liv. 
En ung svensk poet som annars till professionen år naturveten- 
'skapsman, Gunnar Beskow,') har från sina rent naturveten- 
Skapliga synpunkter belyst primitivitetens kulturproblem och 
fastslagit, att det finns åtminstone två slags primitivitet, av 
'vilka endast den ena år önskvård: «Önskvård år den primi- 
'tivitet, som betyder bibehållande av den allsidighet, den ospe- 
«clalisering, vilken innebår full anpassningsförmåga efter nya 
miljöförhållanden, det vill såga evolutionsduglighet». Nu kan 
man som jag inledningsvis påpekat — otvivelaktigt håvda, 
att vår svenska kulturutveckling lett till en «livs-och kulturhåm- 
mande ensidig specialisering», och en återgång till primitiv- 
ismen år dårför såkert nödvåndig och sund som utgångspunkt 
för en ny kulturstråvan, som icke urartar i alexandrinism och 
negativitet. Ser man t. ex. på sexualitetens kulturproblem, så 
kan man otvivelaktigt inståmma med naturvetenskapsmannen 
i hans uppfattning: «I den mån kulturutvecklingen innebår en 
minskning av de stora drifternas, exempelvis könsdriftens, 
'evolutionsdrivande och personlighetsdanande spånnkraft eller 
över huvud taget av den emotionella grundvalen för sjålslivet, 
år en återgång till ökad primitivitet, spontanare emotionellt liv, 
önskvård». 

Ser man ur denna synvinkel på de svenska litteråra primi- 


1) Se hans bok «Biologi och vårldsåskådning», Frontens bibliotek, 1932. 
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tivisternas produktion, skall man kunna göra en mycket egen 
domlig iakttagelse. I dessa böcker finnes en myckenhet erotik,. 
men denna år ytterst sållan eller icke alls av personlig art. I 
ett anfört citat identifierar Lundkvist t. ex. det månskliga med 
det animala, och han talar lika ogårna om kvinnan som gårna. 
om kvinnorna. Det finns i hans lyrik starka och suggestiva. 
uttryck för erotiska upplevelser men icke någon levande indi- 
viduell kårlek. Dår finns sexualitet i tillråcklig mångd. Men. 
förgåves spanar man efter en månniskas ansikte, en personlig 
upplevelse. Hår finns friska och starka sensationer och uttryck 
för ofördårvat och ohåmmat driftsliv men förgåves söker man 
personliga tonfall. 

Och samma egendomliga brist på fördjupning kan man finna: 
över allt dår dessa unga diktare behandla månniskan. De ha 
aldrig kunnat samla sig till slutförda studier över hela månni- 
skoöden, hela deras produktion har sönderfallit i fragment, skis- 
ser, impressioner. Inga personlighetsproblem locka dem — de: 
kånna icke valets, det moraliska avvågandets problem. Håller 
man fast vid den rent biologiska aspekt, som jag håmtat från. 
Beskow, kan man alltså fastslå, att den i sig nödvåndiga pri- 
mitiva reaktion, som uppstått mot vår alexandrinska formkul-- 
tur, icke i sig sjålv år uteslutande av godo. Den betyder ingen-- 
ting annat ån en fruktbar möjlighet till utveckling. Negligerar: 
man den chans till personlighetsfördjupning — på samma gång: 
som livsintensifiering — som ligger i det ofördårvade drifts- 
livet, år man på fel våg. Det förefallar som den unga frejdiga 
svenska livsdyrkarsekten icke skulle ha uppmårksammat denna: 
fråga. 


6. 


Den unga svenska livstron — för att anvånda Ellen Keys: 
ålsklingsord — har allså ånnu knappast mer ån tangerat sina 
egna viktigaste problem. Dess största chans till fördjupning- 
förefaller mig ligga i den sociala kånsla som den samtidigt upp- 
visar. En oinskrånkt livsdyrkan möter i den sociala kånslan 
sitt omedelbara korrektiv. Livet sjålvt år en dålig lösen. Livet 
år icke bara sinnesextas, det år också viljekraft, behårskning 
och uppoffrande stråvan. Livet år ett våljande. Vid varje val! 
tarvas en norm, och denna norm kan icke livet sjålv ge. 
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Hos en diktare som står utanför det litteråra livets grupp- 
bildningar i Sverige, möter man dåremot just dessa problem 
gestaltade till stor konst. Lagerkvist har på samma sått som 
de «fem unga» reagerat mot den döda kulturen och sökt sig 
tillbaka till det gemensamt månskliga; han har långa tider 
endast arbetat med typer och försmått all individualisering för 
att kunna nå det såkert allmångiltiga. Men Lagerkvists ut- 
veckling år mårklig. Han har icke stannat i en livstro. I hans 
betydelsesfulla diktsamling Hjårtats sånger /1926/ heter det 
i ordalag som vi kånna igen: 


Intet år förgåves, 

allt år du, o liv. 

Varje stund som skånks mig 
år ju du, mitt liv. 

Intet går till spillo, 

intet strykes ut. 

Intet för mig vilse, 

bara hem till slut. 


Men i nåsta Ögonblick rasar skalden mot detta samma liv, 
som han nyss hyllade: 


Och dock det fordrar, att jag skall vörda det, 
dess tomma skånk av slapp oåndlighet. 

Jag vördar intet av det oss blev givet. 

Jag vördar månnskan, förakter livet. 


Det år månniskans problem som tråder fram. I den samling 
meditationer som Lagerkvist utgett under titeln Det besegrade 
livet /1927/, finner man, att problemets fortsatta diskussion 
alldeles har smulat sönder den livsdyrkan som skalden ur- 
sprungligan ågde. För skalden har livet nu i stållet blivit 
stångslet, bojan, som hindrar månniskan att utveckla sin sanna 
natur. Han avböjer visserligen den — som han tror kristna 
— uppfattningen av livet som något ont: «Det år i all sin 
djuriskhet varken det ena eller det andra. Det gör ondt men 
menar inte just det. Inte heller något gott. Varför just något 
gott? Det menar mycket men menar ingenting sårskilt». Lager- 
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kvist, som alltid vånt sig mot all dualism, tangerar faktiskt i 
sitt senare författarskap en transscendentalism: «Inte tillhör 
örnen den som klipper hans vingar och håller honom fångslad 
i hans bur. Utan fången år hans, men örnen år rymdens lika- 
som förr». 

«Av jord blev ande» — mitt i livet står trots mot de de- 
terminerande lagarna den viljande och våljande månniskan. 
Hennes högsta handlingar åro icke livets, de ske i trots mot 
livet: «Dårför år allt det högsta och ådlaste hos månniskan en 
flykt från livet bort och en förnekelse av det. I den fromma 
extasen, som aktar denna vårld för intet, i kårleken, som kan 
offra allting, i den etiska renhet, som förnekar livets ofullkom- 
liga lagar — över allt söker anden lyfta sig befriad ur sitt be- 
tryck. Hjålten som leende går mot sin död, martyren, som be- 
stiger bålet och dår tycker sig förtåras i kårlekens eld och ser 
vårlden runt omkring försånt i mörker — alla förneka de li- 
vet för att övervinna det, för att höja sig över det». 

Livstron har hos Pår Lagerkvist och paraliellt hos hans lår- 
junge Erik Blomberg fallit sönder under diskussionen av mån- 
niskans problem. Att kalla månniskan jordens son och se hen- 
nes våsens enda hemlighet i driftslivet år en primitiv naturalism 
som må spela aldrig så stor roll i psykoanalysens och kommu- 
nismens månniskouppfattning — den kan aldrig tillfredsstålla 
en djupare syftande individ. Månniskan år icke tillfreds med 
att man identifierar det animala och det månskliga. Någonting 
inom henne blir otilfredsstållt. Om detta någots art kan man 
diskutera, men dess existens år uppenbart. 

Och med månniskans problem följer kulturens. Jag har i 
det föregående flera gånger uttryekt min tillfredsstållelse över 
den reaktion som riktats mot den svenska förtvinande kultur- 
typen, eller — för att vara råttvisare — de mindre livsdugliga 
sidorna av svensk kultur. Jag tror, att primitivismen har gjort 
en nyttig och nödvåndig gårning genom att radikalt stålla kra- 
eee. oförfalskat liv. Men jag tror icke, att proble- 
FN å man — som den ålskvårde lyrikern Mar- 
re ir PN dg till en kulturlös no- 
för den — dessutom mer ån ped passet 
primitive. De starka bölj et 

Jorna ur de vitala kraftkållorna få 
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icke kvåvas i kulturens namn, de måste kunna uppbåra kul- 
turen lika fritt och obundet och åndamålsenligt som en vacker 
månniskokropp uppbår en klådnad. Kulturen år icke livets 
fiende utan livets klådnad, det högre livets enda möjliga form. 
Så långe kultur skall finnas, kommer striden att stå mellan de 
kulturformer som redan hunnit förtvina och det brusande spon- 
tana liv som vill fram oförfalskat och i hela sin ursprungliga 
styrka. Så må vi då se till, att vår kultur tjånar sitt råtta 
syfte, tjånar det sant månskliga i alla dess gestaltningar och 
krav. 


TE 


Mitt i sekelskiftets flanerande, estetiska, obekymrade och 
trötta Sverige stod en ung man, som sedermera kommit att bli 
erkånd som det moderna Sveriges centralaste och ådlaste kul- 
turgestalt. Nathan Söderblom, vars ljusa snille under ett vid- 
underligt innehållsrikt månniskoliv, lyste upp den svenska kyr- 
kans halvdunkel, kallade också sin tro för livstro. Han avvisade 
alltid som orimlig motsåttningen mellan liv och kultur. Han 
dyrkade livet i dess vackraste, genialaste och stoltaste uppen- 
barelseformer, och han var sjålv i sin sprudlande frejdiga genl- 
alitet en hymn till det generösa, leende och skapande livet. I 
kulturhistoriens långa rad av skapande och starka personlig- 
heter såg han en ståndig och otvetydig manifestation av livets 
egen syftning,och han hålsade med en pojkaktigt impulsiv glådje 
allt det som betydde originalitet och nydaning — i en fast för- 
vissning om att livets art år vardande och utveckling. Nathan 
Söderbloms livstro — han underbyggde och motiverade den med 
en kristen historiefilosofi av sållsynt stimulerande och skarp- 
sinnig art — år givetvis icke en primitivism utan primitivis- 
mens motsats. Men denna kulturtro kunde kalla sig sjålv livs- 
tro, dårför att dess upphovsman så klart såg kulturens nöd- 
våndiga och organiska samband med livet. För Söderblom — 
och all livsduglig kristen spekulation — år kulturen ingenting 
annat ån livets — det högre livets — nödvåndiga form. I det 
nyskapande snillet och i de sedliga avgörandena — kulturens 
två pelare — såg Söderblom endast en ny ansats av livet. Den 
geniale svenske årkebiskopen ågde en bredd, en rikedom men 
framför allt en spontan kraft parad med den djupaste person- 


166 SVEN STOLPE 


liga kultur, som gjorde att för honom problemet primitivism 
och kultur saknade intresse och aktualitet. Den svenska kul- 
turen av modernt snitt har emellertid — icke minst på det reli- 
giösa området — så många alexandrinska synder på sitt sam- 
vete, den har så ofta urartat i död formdyrkan och livlös stil, 
att den primitivistiska reaktionen — i form av antireligiösitet 
och allmån kulturfientlighet — med all såkerhet kommer att 
frodas ånnu många år. Men når jåmviktslåget åter nås, skall 
Nathan Söderbloms syn på livet — kulturens och historiens 
problem förvisso få en ny aktualitet. Ty månniskans enda pro- 
duktiva livsform år kulturen, men kulturen dör utan kontakt 
med det vitala livets friska kållor. Så må vi i Söderbloms anda 
se till att hålla vår kultur stark och levande. Vågen år klar 
— den går mitt emellan primitivismens kraaler och den döda 
kulturens Alexandria. Våsterlandets hela historia år en kamp 
för att hålla den vågen rak och farbar. 


Sven Stolpe. 


BRORSON-SALMENE 
OG DET NORSKE KRISTENFOLK 


ET 200-ÅRS SAMLIV 


Av ENOCH KORSVOLD 


Der viste sig på forskjellige steder i vårt land omkring 1700- 
tallet tegn som tydet på at den nye religiøse livsbevegelse, 
pietismen, vilde bryte sig vei. Der merkes da også snart en dyp 
trang efter en salmelitteratur som passet til denne bevegelse. 

En ikke ubetydelig religiøs diktning som gav uttrykk for det 
nye liv, var ved århundreskiftet i fremvekst. Mange salmer 
som vakte gjenklang vidt om og var av varig verd, blev første 
gang sunget ved denne tid. 

Det karakteristiske var at diktsamlinger som især gav ut- 
trykk for den dypeste forakt for jorden og de jordiske ting og 
samtidig den inderligste lengsel efter det hinsidige og efter 
«lammet og brudgommen», fikk stor utbredelse og anerkjen- 
nelse, som f. eks. de av Dorothe Engelbretsdatter og Samuel 
Brun. I den samme vemodige toneart som disse sang også 
prestedatteren fra Holmedal, Ingeborg Grytten, i sin salme- 
samling «Kaars Frugt», som utkom 1713. Også forskjellige an- 
dre ydet sitt bidrag til tidens salmelitteratur i samme stil.*) 

I 1899 var der utkommet en ny kirkesalmebok, Kingos. Den 
«dekket med sine storslåtte, patosfylte hymner ikke helt tidens 
trang. Ti det nye som arbeidet sig frem på merkbar vis, var 
«den personlige inderliggjørelse av trossannhetene. Salmene 
måtte i større grad enn før gi uttrykk for den personlige hen- 
givelse til frelseren. 

I 1739 utkom der imidlertid i Kjøbenhavn en bok med et inn- 
hold av salmer og åndelige sanger som gav det aller beste ut- 
trykk for det nye liv. På titelbladet stod der: «Troens rare 
Klenodie i nogle Aandelige Sange forestillet af Hans Adolph 


1) Se Oluf Holck i Norvegia Sacra 1925. 
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Brorson». Det var pietismens største sanger i Norden som 
fremla sitt hovedverk. 

Den rike salmeskatt som fantes i «Troens rare Klenodie» 
ved dens fremkomst, var sammensatt dels av mindre salmesam-- 
linger som forfatteren tidligere hadde utgitt, dels av salmer 
om hvilke man ikke vet om de har vært trykt tidligere eller 
ikke. Den eldste av disse salmesamlinger som man kjenner: 
årstallet for utgivelsen på, er «Nogle Julepsalmer», Tønder 
1732. Man kunde således i julen feire 200-års minnet for utgi- 
velsen av Brorsons første salmer. 

Med «Troens rare Klenodie» begynte Brorson på erobringen av 
lederplassen blandt de salmediktere som har grepet de norske 
folk, en lederplass som blev ham helt sikret ved hans «Svane- 
sange, utgitt året efter hans død. Ikke bare har han vært regnet. 
med i alle de autoriserte salmebøker som siden 1799 har vært 
autorisert til kirkebruk i Norge, men hans egen salmesamlinger* 
«Troens rare Klenodie» og «Svanesange», blevsnart nevnt blandt. 
det viktigste av tidens opbyggelseslitteratur her hjemme") og er* 
utkommet her i landet i mangfoldige oplag. I rasjonalistenes: 
salmeverk, «Evangelisk-kristelig Psalmebog», hadde man selv- 
sagt ikke nogen særlig bruk for Brorsons salmer. De få numre: 
som blev tatt med, hadde man forandret til det næsten ukjenne-- 
lige. Men innen denne boken rakk å utkomme, var den Hauge-- 
ske vekkelse begynt. Allerede på et tidlig stadium i vekkelsen 
fant Hauge at hans venner burde få en salmebok som passet 
til innholdet av deres tro og åndelige oplevelser. I sine «An-- 
merkninger over de af mig forfattede Skrifter» sier han: «Til- 
lige samlede jeg sammen af de Sange, jeg best syntes om af" 
flere gamle Forfatteres skrifter og tilføiede nogle nye, forfat- 
tede i denne Tid, hvilke jeg lod trykke under Titel af «Udvalgt 
Psalmebog».» 

H. N. Hauges salmebok kom ut i Trondhjem 1799 samtidig 
med tre andre av hans skrifter. På titelbladet stod: «De San-: 
de Christnes Udvalgte Psalmebog, uddraget af Troens rare 
Klenodie og flere — —». Allerede av denne titel må man ha 
lov til å slutte at det salmeverk som stod høiest i Hauges øine 
og hvis salmer passet best for den retning han hadde skapt,. 


1) Bang: H.N. Hauge og hans Samtid. 
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var Brorsons «Troens rare Klenodie». Hauge benyttet også 
samme inndeling av sin salmebok som Brorson av Klenodiet, 
nemlig den «pietistiske» inndeling som denne hadde arvet fra 
Schrader. H. N. Hauge kom med sin «Udvalgte Psalmebog» 
til å gjøre meget for Brorson-salmenes videre inngang blandt 
det troende folk i Norge. Boken fikk like stor utbredelse som 
vekkelsen ved ham. Oplagene var mange og store. Med 3. op- | 
lag, Kjøbenhavn 1801, var den utkommet i 10 tusen eksempla- 
rer. Av oplag kjennes i alt 10. 

«Tillæg til den evangelisk-kristelig Psalmebog» som utkom i 
1853, skulde bøte på manglene ved den rasjonalistiske salme- 
boken og gi folket tilbake nogen av de gamle kjernesalmer. AV 
bokens 108 salmer var 25 Brorson-salmer. 

Fra omkring midten av det forrige århundre synes det å ha 
blitt den rene Brorson-renesanse igjen i Norge, og Troens 
rare Klenodie og Svanesangene utkom påny i mange oplag.") 

M. B. Landstad forstod fullt ut å verdsette Brorsons produk- 
sjon og tok i sin bok med et særdeles godt utvalg, såvel av Bror- 
sons egne salmer som av hans oversettelser. Landstad sier selv 
i sin «Redegjørelse» efter å ha omtalt Kingo: «Næst ham kom- 
mer Brorson med 67 originale, liflige salmer foruten med om- 
trent 40 oversettelser fra det tyske.» I den reviderte og for- 
økede Landstads salmebok har 10 av Brorsons egne salmer 
måttet utgå, mens der til gjengjeld er tatt med 10 av hans 
oversettelser som ikke stod i gamle Landstad. Av Brorsons 
egne salmer inneholder den 57, av hans oversettelser 62. 

Vil man imidlertid vite noget om den yndest Brorsons sal- 
mer har hatt i Norge, må man vende sig til 


Den morske folketonediktming til Brorson-salmene. 


I sin bok «Norsk Kirkemusik» skriver dr. 0. M. Sandvik om 
Brorson: «I ennu høiere grad enn Kingo synes han å ha tiltalt 
nordmennene. Mens de danske melodier til disse ypperlige 
poesier er nokså jevnt almindelige, må de norske karakteriseres 
som uttrykk for de fortreffeligste egenskaper i norsk folkemu- 
sikk. Hans dype mystikk, inderlige beskuen av det oversanse- 


1) Troens rare Klenodie i 5 og Svanesange i 15 oplag. 
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liges skjønnhet har øvet og øver den dag idag den sterkeste til- 
trekning på sinnene, særlig hvor en kraftig vekkelse har slått 
rot. I visse måter har man i disse toner vår folkemusikks hele 
uuttømmelige rikdom, tildels dens fynd, men enn mer dens my- 
ke form, levende rytmikk og dens blomstrende forsiringer.» 

Det er i Norge funnet næsten 300 folkemelodier til Brorsons 
salmer. Det er hans salmer som har gitt støtet til den rikeste 
og verdifulleste religiøs-musikalske folkelige produksjon her 
hjemme. De fleste av melodiene er antagelig blitt til i slutten 
av det attende og begynnelsen av det nittende århundre. Her 
har den haugianske bevegelse sikkert satt en av sine vakreste 
frukter. Den hadde bruk for hvad der var skapt av religiøse 
folketoner, og bidrog til at stadig nye blev komponert. Den 
bragte også tonene vidt om:*) 


På grunn av Brorson-salmenes utbredelse stammer melodiene 
fra de forskjellige kanter av landet, men Vestlandet og Sør- 
Trøndelag er best representert. Nogen av de salmer hvortil 
man ifølge Chatarinus Elling har funnet de fleste folketoner 
er: Den store, hvite flokk (16 mel.), Kom regn av det høie (16), 
Så søt er Jesu hyrdefavn (12), Jeg ser dig søte lam (11), Akk, 
visste du som går i syndens lenke (11), Akk Fader, la ditt ord, 
din ånd (10), Jeg går i fare (9), Ett er nødig (8) o. s. V. 

Det er interessant å legge merke til at adskillige av de sal- 
mer som er skrevet med tema fra Salomos Høisang, er blitt om- 
fattet med sterk interesse av de ukjente komponister. Mange 
salmetekster hvori tankegang og uttryksmåte er de fleste nu- 
tidsmennesker temmelig fremmed, har vært meget yndet for 
få menneskealdre siden. F. eks.: Hvad est du dog skjøn, Her 
vil ties, her vil bies, og Deiligste blandt kvinder. Med en usvi- 
kelig sikker forståelse av disse dikts innhold og mening har de 
ukjente komponister skapt de skjønneste toner til dem. 

Lektor, dr. Erik Eggen sier herom:*) «Kan vi karakterisere 
den musikalske verksemd i fyrste halvparten av 1700-talet som 
umformande, så må vi um den i slutten av same hundradåret 
segja at ho var ny-komponerande. Norsk folkeleg tonediktning 
hev vel aldrig stige til større høgder enn dei ho nådde i tonane 


1) Se C. Elling: Våre religiøse Folketoner. 
?*) I «Kirke og Kultur» nr. 8, 1981. 
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til Brorsons tekster, kanskje serleg dei med emne or Salomos 
| Høgsong, som Brorson var so gripen av: «Deiligste blandt 
kvinner» og «Hvad est du dog skjøn», frå Telemark til Nord- 
vestlandet er udøyeiege melodier til desse tekstene skapt av 
ukjende komponister millom det jamne folk.» 

De ukjente komponister har på en mesterlig måte klart sig 
ut av vanskelighetene med Brorsons originale og tildels uhyre 
innviklede versebygning. Tar man f. eks. «Farvel / min sjel / 
i Jesu sides vunde, da har / så klar / en himmel i hans sår», 
Så har komponisten til folkemelodien, som stammer fra Opdal, 
klart sig like godt fra tonens form som Brorson fra tekstens, 
som denne har oversatt fra tysk. Et annet eksempel på det 
samme er melodien fra Hadeland til «Langt ovenfor den Taage- 
sky». Strofen i denne salme er med et «kor» tilsammen på 22 
linjer. Melodien strekker sig over 69 takster! De fordringer 
som Brorsons diktning stilte til komponistene, lot bare til å 
skulle fremheve hvor stor deres evne var til å finne den rik- 
tige form. 

Det hendte — om enn ikke ofte — at komponisten forandret 
en smule på teksten for å få den til å slutte sig nøiere til melo- 
dien. Men da hadde komponisten innlevet sig så fullstendig i 
tekstens art og mening at han var sikker på at det vilde være 
gunstig at melodien fikk sine krav igjennem. Og salmene led 
ikke ved det, tvertimot. 

Av folketonene til Brorson-salmene har i de senere år en hel 
«del fått plass i de mest benyttede melodibøker og i Koralboken 
for den norske kirke. Derigjennem er de nærsagt blitt kjent 
av alle. Nogen av disse er: Den store hvite flokk, Hvad blev 
«der liten tap på tiden, Hvad er det godt å lande, Jeg ser dig 
søte lam, Kom regn av det høie, Korset vil jeg aldri svike, Mitt 
hjerte alltid vanker, Når mitt øie, O Helligånd, mitt hjerte, 
-«Overmåte full av nåde, Vår klippe vi slippe umulig. 

* 

Når man spør hvad grunnene kan være til at Brorsons dikt- 
ning er blitt høiere skattet av nordmennene enn noen annens 
salmediktning, så vil svaret ikke være så liketil å gi. Der kan 
være mange grunner. De som blir nevnt i det efterfølgende, 
er måskje nogen av de vesentligste. De har utvilsomt vært 
med og gjort ham til en slags poetisk statholder i Norge på sal- 
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mediktningens område, hvad han ikke blev i Danmark. For 
der erobret Grundtvig førsteplassen. Den lyse stemning i den- 
nes salmer passer særlig godt for det danske folk som har en 
lysere tro på livet og menneskene, en større evne til å tilegne 
sig ånden og tro sig som Guds barn, enn folket her nord. 

Som vi har sett, tilfredsstillet Brorson-salmene allerede ved 
sin fremkomst et behov, en trang hos folket i Norge. Denne 
trang” blev vel mindre under rasjonalismens tørketid, men med 
den Haugeske vekkelse steg den påny. Hauge tilfredstillet den 
med sin salmebok «uddragen af Troens rare Klenodie m. fl.». 
De fleste av salmene i denne bok var Brorson-salmer. Det ster- 
ke åndelige liv i Norge ved midten av forrige århundre krevet. 
likeledes disse salmer, og Troens rare Klenodie og Svanesange 
kom atter ut i mange oplag. 

Det viser sig altså, at når det åndelige liv i vårt land pulserte 
sterkest og inderligst, da vant Brorsons salmer gjenklang som 
ingen annens. Det kan kun forståes slik, at hans salmer ved 
sin inderlighet, sin dypt sanne og skjønne skildring av de man- 
ge sider ved det skjulte liv med Gud passet best. I Brorsons 
diktning var troens sjeldne klenodie fremstillet i åndelige san- 
ger klarere og mere inngående enn hos nogen annen salmedik- 
ter man kjente. Det rent sjelesørgeriske har altså utvilsomt 
spillet den største rolle. 


Det kan imidlertid ikke være tvil om at også det rent vir- 
tuose har spiliet inn. Hans overlegne versebehandling, den 
vidunderlige smidighet og eleganse, som mange ganger rent får 
en til å smile av beundring, rimenes vellyd og ordvalgets fine 
ynde. Det har altsammen vært med til å innta hjertene. 

Og ennu ett: Brorsons norske billedverden. Det er ikke til 
å komme forbi, at Brorson i mange av sine salmer benytter bil- 
leder som er betydelig mere norske enn danske. Det er især: 
tilfelle i Svanesangene som har vært så yndet her i landet. 

Det beste eksempel på dette er utvilsomt: 


Den store, hvite flokk vi se, 
som tusen berge full av sne 
med skog omkring — — 


Dikteren hadde aldri sett slike fjell med egne øine. Hvad 
han imidlertid forestillet sig i fantasien, har vi norske ofte like: 
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for våre øine. Det er mulig at det er den av hans salmer som 
| har vært mest populær her i landet, ihvertfall har den avfødt 

flere folkemelodier enn nogen annen.") Bibelens berge nevnes 
i flere salmer, f. eks. Her er sang på Juda berge — —, eller: 


Jeg ser dig søde Lam å stå 
på Sions bergetopp. 

Men akk, den vei du måtte gå 
så tung, så trang derop — —: 


Det er lett forståelige billeder for nordmenn Også når han 
- synger: 


Du må over berg og dal 
hjem til Sions brudesal — — 


har han oss med. 

Og når han som motsetning til «himlens søde havn» nytter 
billedet «verdens ville strande», så finner nok folk langs den 
lange stormfulle norsk kyst uttrykket treffende. Likesom 
man der tilfulle forstår hvor godt det er å komme hjem «fra 
fremmed land og stavn». Måtte det bare skje, sukker vi ofte, 


Men akk! de fare-vanne! 
Hvor kan jeg finne spor 
blandt blinde skjær 

mot strøm og vær 

til fryde-borg at lande? 
Jeg skal, jeg er derfor. 
Men akk, de fare-vann, 
hvor kan jeg finne spor? 


Og så ber han, som en ekte norsk sjømann eller fisker kunde 
gjøre det, når vanskelighetene syntes å ville bli for store og 
stormen for sterk: 


Befest mig dog de tanker: 
Jeg snart i himlen står. 
Gjør troen kjekk 

mot bølgens skrekk. 

Hold selv ved ror og anker, 
du vet hvad jeg formår! 
Befest mig dog de tanker: 
Jeg snart i himlen står. 


1) Utenom «Kom regn av det høie», som har like mange, nemlig 16 mel. 
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Og når han opfordrer de troende til standhaftighet, bruker han 
uttrykket: Stå som en klippe, du lille Herrens flokk. Kunde 
han vel brukt noget hjemligere? Likesom han finner uttrykk 
til å skildre den troendes lengsel efter Jesu gjenkomst, når han 
tenker på ens utålmodighet efter vår under «vintersneens gyse- 
kuld». Jo, hans billedverden var så norsk at den la in- 
gen hindringer i veien for at han blev regnet som primas blandt 
de salmediktere hvis salmer har fått inngang i nordmennenes 
hjerter. 
Enoch Korsvold. 


LIVETS EGENVERDI 


Av dr. KARL WOLLF ved Stadttheatret, Dresden.!) 


Det er vel så at vår tid bare ved egen kraft kan komme ut 
av all den sorg og elendighet, som plager den. Men allikevel 
føler vi ofte trang til å feste våre øiner på de store menne- 
sker, som har levet, for å se hvorledes de tok fatt på livet og 
på hvilken måte de nådde frem til sine store resultater. 

Goethes livsopfatning ligger klar og tydelig foran oss. For 
det første finnes der en enestående mengde dokumenter, som 
viser oss hans særpregede personlighet og verk. Men frem- 
for alt hadde Goethe selv en dyp, klar og tiltagende livsbevisst- 
het, som gjorde at han fra ungdommen av søkte å komme på 
det rene med sitt innerste vesens drivende krefter. Han gikk 
frem på en måte, som han selv beskriver ett sted i «Wilhelm 
Meister's Wanderjahre: «Den som gjør sig til lov ...... å prøve 
handlemåten ved det tenkte og det tenkte ved en handlemåte, 
kan ikke miste retningen; men gjør han det allikevel, så varer 
det ikke lenge innen han finner den igjen.» 

La oss kaste ett ransakende blikk på vår egen tid. Kan vi 
få ett lignende, overskuelig inntrykk av den? Det går natur- 
ligvis ikke an å stille op en enkelt teori, og tro at den kan om- 
fatte alle de livsretninger og tendenser som ett helt tidsavsnitt 
består av. Men der finnes visse store grunntrekk og vi vel- 
ger ett av dem, det, som kanskje springer mest i øinene, og 
- tar det som utgangspunkt for vår betraktning. Dette er en 

metode, som Goethe selv anbefaler i en av sine naturvidenska- 
pelige avhandlinger —, men den lar sig like godt anvende på 
vår historiske oversikt —: «den omhyggelige iakttager kan in- 
tet annet gjøre, enn å bekvemme sig til ett sted å anta ett 
mittpunkt, og derpå se til hvorledes han kan bringe det øvrige 
i ett periferisk forhold til dette.» 


1) Oversatt for Kirke og Kultur av Gråfin Pfeil. 
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Ett særpreg ved vår tids livsførsel er det faktum, at selve 
tilværelsen synes oss å ha liten betydning; det får den først 
som middel til å nå visse mål. Disse mål presenterer sig for 
den enkelte som noget, som møter ham utenifra, f. eks. for- 
retning, stilling, arbeide, materielle krav eller øverste befaling 
fra foresatt hold. Selve livet, den dype, sterke følelse av til- 
værelsen som en opfyllelse ut i fra innre forutsetninger faller 
ikke i manges lodd og blir heller ikke ansett for å være det 
mest verdifulle, og livsmål nok. Tvertimot finnes der en rekke 
verdslige mål, som legger beslag på menneskene. De forsøker 
å efterkomme disse krav og deres livsførsel får preg av dem. 
De færreste mennesker av idag spør om, og de færreste er 
istand til å forstå meningen med spørsmålet: «Men hvor blir 
det av mig selv? Hvor blir det av mitt egentlige liv? Hvor 
blir det av de mange oprinnelige, medfødte anlegg og tenden- 
ser og personlighetsidealet, som skulde utfolde sig på dette 
grunnlag, — for heri ligger jo min egentlige bestemmelse?» 

I motsetning til dette, minner vi om Goethes protest mot en 
slik vurdering av individet efter dets evne til å nå verdslige 
mål. Han er utrettelig i sin iver når det gjelder å latterlig- 
gjøre en slik opfatning av naturen, — som satt på spissen, na- 
turligvis — ender med en anskuelse som den f. eks. at korkeken 
skulde være skapt av Gud i hans store visdom for at menne- 
skene skal få lov å ha noget, som de kan lave flaskepropper 
av. I virkelighet er korkeken; den vokser og opfyller sin livs- 
lov helt bortsett fra det spørsmål om den kan finne praktisk 
anvendelse eller ei. Dette er det, som vår tid stadig glemmer: 
akkurat på samme måte burde hvert enkelt menneske få lov å 
være og vokse og opfylle sitt livs lov, uten oprinnelig tanke på 
om det kan nå visse hensikter eller ei. Det faktum, at ni tien- 
dedeler av den nyere tids mennesker finner sig i ett liv, som 
ikke kjenner andre mål enn tilfredsstillelsen av yttre krav, 
kanskje fordi nøden tvinger dem, eller fordi de er svake, eller 
vankelmodige, vakte allerede hos Schiller oprør. Han spør: 
«Er det mulig, at menneskets bestemmelse skulde være å for- 
sømme sitt eget jeg av hensyn til ett hvilketsomhelst mål?» 
Det er den samme tankegang, som får den aldrende Goethe til å 
wutbryte: verden burde endelig forsøke å innse at det, som det 
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kommer an på i livet, er livet selv, og ikke ett iøienfallende re- 
sultat. 

«Livets største verdi er livet selv»: Denne setning står 
teoretisk og etisk i mittpunktet av Goethesk tenkning. Den 
hjelper ham over smerte og feilgrep og skuffelser og får ham 
til å prise livet. «Hvordan det enn er, livet, det er godt,» he- 
ter det i ett av hans alderdoms vakreste dikt og hans innerste 
sjel stråler oss imøte i det siste vers av «Tiirmerlied» i «Faust»: 


Ihr gliicklichen Augen 
Was je ihr geseh”n 
Es sei, wie es wolle, 
Es war doch so schön. 


Hånd i hånd med denne urokkelige overbevisning hos Goethe 
fulgte en ny erkjennelse: individualitetens uvurderlige betyd- 
ning. Den enkelt, la ham være ufullkommen og forgjengelig og 
frembragt millioner av en ødsel natur — han er livets eneste 
representant allikevel, han alene gir uttrykk for livets store 
lov om form og drift til utvikling. Men alle andre vesener op- 
fyller disse lover ubevisst, fikk mennesket en særrett. Det har 
nådd frem til klar bevissthet, det eier evnen til selverkjennelse. 
Derfor blev det forbeholdt mennesket ut fra egen overbevisning 
å gjøre lovens prinsip, eller med andre ord: konsekvent utvik- 
ling av alle medfødte karakteregenskaper til den sanne livsop- 
gave. Dette er den høieste og egentlige livsbestemmelse; for 
Goethe finnes der intet av lignende, ennsi av større verdi. 
Dette er hvert enkelt menneskes hovedopgave: opfylle sig selv. 
Så rikt, så rent, så harmonisk, som mulig, skal alle tendenser, 
som ligger til grunn for enhver personlighet søkes virkeliggjort. 
Inngrepet av all livsvisdom ligger i den store greske sanger 
Pindar”s ord: «Se til å bli den, du er;» dette inskjerpet Goethe 
- bestandig. 

Med ennu større rett skulde dette innskjerpes i en tid, som 
vår. Hver dag, som går, synes å fjerne oss bort fra det 
Goetheske ideal og den Goetheske livsanskuelse. Nu spør man 
kanskje, hvad skal vi med begreper, som livets helligelse, per- 
sonlighetens egenverdi, vi, som har oplevet verdenskrigen? 
Det er også vår tids teknisk økonomiske utviklingstendenser, 
som frembringer disse svære, upersonlige sammenslutninger, 
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hvor den enkeltes innsats blir å sidestille med valser og små- 
skruers funksjon i en kjempemaskine. Vår tids spesifike ån- 
delige og materielle kultur medfører en slik arbeidsfordeling 
og spesialisering, at ett uhyre stort antall mennesker aldri 
kommer lenger enn til utøvelsen av det samme lille arbeide år 
ut og år inn. «Den hvis lodd det er å være lenket til et brudd- 
stykke kun» skriver Schiller «blir selv kun et bruddstykke; i øret 
har han den evindelige, monotone lyd av et hjul, som han driver, 
der finnes ingen mulighet for ham til å utvikle sitt vesen til et 
harmonisk hele, det vil ikke lykkes ham å forsmelte natur og 
menneskelighet, tvertimot blir han selv kun en avstøpning av 
sin gjerning eller sitt studium.» På samme måte har Goethe 
beklaget sig over at nutiden bare frembringer menneske- 
ruiner og menneskefragmenter, menneskets hele, «totaliteten», 
ved den menneskelige natur ødelegger den skånselsløst. 

Men det er totaliteten, det kommer an på. Mitt oppe i den om 
sig gripende mekanisering, som betyr det samme som forde- 
ling, nivellering og voldsomt øket produktivitet overhodet, re- 
presenterer og forkynner Goethe på den mest inntrengende 
måte det stikk motsatte prinsipp: det organiske utviklings- 
prinsipp, den langsomme modningsprosess, som følger indre 
lover. Samtidig med en uforminsket glød og heftighet i ska- 
pertrangen, finner vi hos ham alle de egenskaper, som synes 
tapt for vår åndstravle tid: evnen til å kunne avvente resul- 
tatet av en modningsprosess, evnen til å kunne lytte inn i sig 
selv, en uendelig tålmodighet, sansen for arbeidspausen som 
skapende faktor og taushetens hemmelighetsfulle betydning. 
En eneste ting kommer det an på: sjelens beredskap for indre 
åpenbaringer, likegyldig, om denne åpenbaring slår ned i en 
som et lyn eller om den trenger år, for ikke å si årtier, innen 
den bryter igjennem, lik en kilde under jorden, som langsomt 
Søker op i dagen. 

Stadig gir Goethe yngre diktere det gode råd, som nettop 
for våre dager er så nødvendig «ikke å forsere». Stadig pe- 
ker han på at idelig søkning, eller krampaktig anspent vilje- 
kraft aldri fører til store resultater. Men «man må av na- 
turen være riktig skapt, slik at de gode innfall plutselig duk- 
ker op for oss, som små barn fra Gud og roper: se, her er vi.» 
(Det er selvsagt, at Goethe, som var en stor fiende av alt slags 
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sjuskeri, ikke et øieblikk mener å undervurdere betydningen 
av grundig utdannelse og utrettelig arbeidsiver — begge de- 
ler nødvendige forutsetninger for at det ferdige kunstverk skal 
kunne gjennemglødes og preges og få liv av den oprinnelige 
visjonskraft.) 

Naturens organiske utvikling vil alltid være det rette forbil- 
lede for all menneskelig skaperkraft: ut fra dette grunnsyn 
opstår også Goethes dannelsesbegrep. Det er naturen, som 
egentlig og fremfor alt utdanner en. «Dannelsene», som ut- 
Springer av dens uuttømmelige skjød, er ett mylder av mang- 
foldige former, og hver av dem krystaller, planter, dyr, — 
synes å inkarnere en plastisk idé, eller et umåtelig skiftende 
og formelskende urprinsipp. La oss forsøke å anvende dette 
på menneskene. «Tingene åpenbarer for mennesket tilværel- 
sens og utviklingens mangfoldighet, men inne i sig selv for- 
nemmer han uendelige utviklingsmuligheter. Vi føler oss for- 
pliktet til å være likeså bevegelige og mottagelige som natu- 
ren, som heri foregår oss med et godt eksempel.» Altså er 
dannelse aldri det, som vi ifølge moderne sprogbruk har så lett 
for å tro, aldri utelukkende, ikke engang hovedsakelig et for- 
standsspørsmål. Et dannet menneske er ikke den, som har 
lært meget. Et slikt menneske kan sammenlignes med en be- 
holder, som har optatt en betraktelig mengde kunnskaper i 
sig. Men disse er blitt øst i ham eller puttet i ham utenifra. 
Dannelse efter Goethes mening, betegner derimot hele menne- 
skets tilstand, og dannelseskraften virker innenifra, selv om 
den optar aldri så meget stoff fra omverdenen og innforliver 
sig det. Danne sig selv, kan ikke bety annet, enn å skape sig 
selv. At man av sig selv former et verk, som gir uttrykk for 
skapelseshensikten — denne aner vi i vår naturs medfødte 
krefter og muligheter — og vi skal gi den et renere og mere 
harmonisk skjær, enn den vilde få, hvis vi overlot naturen 
til sig selv. Dette å virkeliggjøre sitt eget selv, slik, som Pin- 
dar uttrykker det: «se til å bli den, du er,» det er det høieste 
mål ikke bare for livsførselen overhodet, men det er også dan- 
nelsens prinsipp. 

Efter alt dette, er det lett å forstå at Goethe i et viktig ka- 
pitel av «Wilhelm Meister's Wanderjahre» setter ærbødighet 
for sig selv langt over alle andre følelser, som et menneske kan 
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ha. Denne indre oplevelse har intet tilfelles med forfengelig- 
het eller egoisme. Man kan heller si, at den mister sin glans 
og faller i grus, hvis det svakeste spor av slike tendenser er 
tilstede. Et menneskes ærbødighet for sig selv vil nemlig si: 
ærbødighet for dets bestemmelse, ærbødighet for den menne- 
skelige tilværelses høieste muligheter overhodet —. Dette er 
imidlertid ikke å forstå som et abstrakt ideal, snarere, og i 
overensstemmelse med Goethes innerste vesen, som uttrykk for 
hans individualitet. Mitt jeg — dets grenser og mangler må 
jeg i all beskjedenhet bekjenne mig til — er og blir allikevel 
det eneste materiell til min rådighet, ved hvis hjelp jeg umid- 
delbart kan realisere menneskeidéen. Å gjøre så meget, som 
mulig, ut av dette materiell, er den store opgave. Dens løs- 
ning krever rastløst arbeide og streng selvdisiplin. Man må 
ha samme sinnelag, som Goethe allerede som ung la for dagen 
i et berømt brev: «Hungeren efter å drive pyramidespissen 
av min tilværelse så høit, som mulig tilværs, er større, enn alt 
annet og under mig ikke et øieblikks glemsel.» å bringe «det 
rene menneskelige» frem til seir, har den gamle Goethe beteg- 
net som motiv til alt, hvad han har skrevet. Denne uttalelse 
er av så omfattende betydning, at vi gjerne kan si: hele me- 
ningen med hans verk og hans liv var dette. 


Dr. Karl Wollf. 


NYE VEIER I KRISTELIG UNGDOMS- 
ARBEIDE 


Fra K.F.U.M.s regionalkonferanse i Stockholm. 
Av sekretær i Oslo K.F.U.M., pastor JACOB STEEN NATVIG. 


K.F.U.M.s verdenskomité i Genf har nasjonale forbund i 54 
land å våke over. Selv med sine 18 sekretærer, fordelt på 4 
forskjellige departementer (arbeidet blandt gutter, blandt un- 
ge menn, med økonomiske spørsmål og med litteratur), er det 
ikke lett å oprettholde en stadig forbindelse med dem alle. En- 
kelte av nasjonalforbundene krever jo også i særlig grad støtte 
fra verdenskomitéen og kan legge beslag på en eller flere av 
sekretærene i lengere perioder. 

Som nu f. eks. forbundene i Central- og Vest-Afrika. I over 
to år har et par av sekretærene helt og holdent viet sig til ar- 
beidet på å organisere og lede K.F.U.M.-arbeidet der. De har 
gjort det efter inntrengende anmodning såvel fra misjonærer 
som fra innfødte kristne. For en stor del skyldes disse anmod- 
ninger at man er blitt klar over hvilken betydelig rolle kom- 
munismen nu begynner å spille i Afrika. Mest iøinefallende er 
dette i de store grubedistrikter i Syd-Afrika, men også ellers er 
innflytelsen merkbar — direkte og indirekte. En rekke kom- 
munistiske aviser taler tydelig nok om hensikten, og det er en 
kjent sak at Moskva bekoster unge negres studier i Europa, for 
senere å sende dem tilbake til Afrika som agitatorer og demon- 
strasjonsledere. Et planmessig kristelig arbeide i de siste år 
har imidlertid ført til åndelig vekkelse over store deler av Afri- 
ka. Den religiøse livsinnstilling, som gjør sig gjeldende så man- 
ge steder utover verden idag, merkes tydelig også her. 

For nu å fremme forbindelsen mellem verdenskomitéen og 
nasjonalforbundene, og mellem nasjonalforbundene innbyrdes, 
er man nylig begynt å arrangere regionalkonferanser for de 
forbund som naturlig sogner til hverandre. De latinske land 
har nylig hatt sin konferanse i Fontainebleau. Om kort tid 
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holdes en i Rumenia for de syd-øst-européiske forbund. Senere 
en i Syria og Bgypten. I 1934 en i Syd-Afrika, en i Kina, en 
i India. 

For de skandinaviske og baltiske forbund blev der avholdt 
regionalkonferanse i Stockholm kort tid før jul. 

Ca. 40 K.F.U.M.--ledere fra 6 forskjellige land kom her sam- 
men med verdenskomitéens representanter til en helt igjennem 
vellykket konferanse. Blandt deltagerne var formann og næst- 
formann i Sveriges K.F.U.M.-forbund, prins 0. Bernadotte og 
dr. Karl Fries (tidligere generalsekretær i verdensforbundet), 
den estlandske professor Rahamågi, som blev kreert til æres- 
doktor ved Uppsala universitetet under Gustav Adolf jubileet, 
samt generalsekretærene for 5 av nasjonalforbundene. 

Prins O. Bernadotte åpnet konferansen med en alvorlig tale 
om «Vår enhet i Kristus», og så fulgte en rekke verdifulle fore- 
drag slag i slag gjennem 6 travle, men innnholdsrike dager. 
Bortsett fra høimesse i Högalids- og Oscarskyrkan og aften- 
møte i Engelbrektskyrkan ved konferansedeltagere, var kon- 
feransen intern. 

Av stor interesse var de rapporter som blev gitt om situasjo- 
nen i K.F.U.M. i de skandinaviske og baltiske land, og de ord- 
skifter som fulgte rapportene. Her skal kort gis et situasjons- 
billede fra hvert land: 

I Danmark har man fra socialdemokratisk hold arbeidet ener- 
gisk for å holde ungdommen borte fra kirke og kristelige forenin- 
ger. At man har opnådd resultater fremgår av det voksende an- 
tall av «borgerlig konfirmerte», i Kjøbenhavn ikke mindre enn 
fjerdeparten av konfirmasjonsungdommen. Innen gymnasiene 
og blandt studentene merkes også den kommunistiske agita- 
sjon. På den annen side stiller ungdommen sig spørrende over- 
for kristendommen i større utstrekning enn tidligere. Der åp- 
ner sig muligheter for å nå store skarer med det kristne bud- 
skap. I brytning med «tidehvervsbevegelsen», den danske form 
for barthianisme, er K.F.U.M.s nye ledere blitt preget av en 
avgjort skepsis overfor kristelig idealisme. Man har innsett 
den fare som K.F.U.M. på grunn av sitt omfattende program 
til enhver tid bærer i sig, faren for å gi medlemmene en viss 
kristelig ferniss, uten dybde, uten kristen avgjorthet. Meget 
alvorlig blev denne fare fremholdt i de danske rapporter. 
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Ved siden av den nasjonale bevegelse i Finnland sporer man 
en høikirkelig bevegelse, som flere steder har medført spen- 
ning i forholdet til K.F.U.M. Mens K.F.U.M. prinsipielt er in- 
terkonfesjonell, er den nasjonal-høikirkelige bevegelse sterkt 
konfesjonelt innstillet. Dennes representanter blandt prestene 
har arbeidet energisk for å knytte unge menn direkte til me- 
nighetsarbeidet, i bevisst opposisjon til K. F, U. M., og det til 
tross for at denne i praksis har vært avgjort kirkelig innstil- 
let, K.F.U.M. har imidlertid kunnet utvide sitt arbeide til også 
å omfatte studenterverdenen, efter opfordring av den kristelige 
studenterbevegelse og i samarbeide med denne. 

Sveriges nasjonalforbund har mere bevisst enn de øvrige 
nordiske stillet sig på den alliansebasis som hevdes i K.F.U.M.s 
grunnprinsipper (i den såkalte Pariserbasis av 1855). Dette 
har i høi grad fremmet det økumeniske kristendomssyn, og fle- 
re steder utover landet er statskirke og frikirke ført til frukt- 
bart samarbeide nettop gjennem K.F.U.M. En av lederne in- 
nen nasjonalforbundet er en fremtredende representant for fri- 
kirken, og såvel formannen som næstformannen er forgrunns- 
skikkelser i den økumeniske bevegelse. — Sammen med K.F. 
U.K.s nasjonalforbund har K.F.U.M. en stor del av æren for 
å ha fremmet det interessante studiearbeidet som nu har orga- 
nisert sig under navn av Sveriges Kristliga Bildningsförbund. 
Gjennem forelesningsserier og tallrike studiekretser arbeides 
der planmessig på å dyktiggjøre kristne unge menn til å føre 
arbeidet videre frem. 

I de baltiske land er K.F.U.M.-bevegelsen ennu ung. I Lett- 
land begynte den som et arbeide blandt soldatene under ver- 
denskrigen, såvel økonomisk som åndelig ledet av amerikanere. 
Fra 1923 har der pågått et energisk arbeide for å få bevegel- 
sen mere nasjonal. En rekke dyktige sekretærer er utdannet 
og arbeidet optatt ved universitetet og i industricentrer. — 
Først efter verdenskrigen blev arbeidet optatt i Estland, og da 
blandt russiske flyktninger. Også her er det senere overført til 
universitet, til provinsbyer og industricentrer. Særlig ved de 
store møller i Nord-Estland drives nu et lovende arbeide, ledet 
av nasjonalforbundets dyktigste sekretærer. 

De baltiske land er jo som et laboratorium til løsning av ma- 
joritet-minoritetspørsmålet. Innen K.F.U.M. føres russere, ty- 
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skere, estlendere og letter sammen i praktisk samarbeide, og 
arbeidet på å skape et felles forbund lykkes i stadig utvidet 
grad. 

Efter at den amerikanske innflytelse har tapt sig, har 
bevegelsen i de baltiske stater stått temmelig isolert. Av 
egne ledere er der ennu få. Regionalkonferansen i Stockholm 
innledet et skandinavisk-baltisk samarbeide, som av alle blev 
hilst med stor glede. Efter enstemmig vedtak vil der nu i hvert 
land bli oprettet en nordisk komité som formidler et fortsatt 
samarbeide, dels ved utveksling av litteratur, dels ved innby- 
delse til nasjonale sommerleirer og kurser, dels ved gjensidige 
sekretærbesøk. Den nordiske regionalkonferanse vil også inn- 
gå som fast ledd i dette samarbeide. 

På grunnlag av situasjonsrapportene blev arbeidet i tiden 
fremover inngående drøftet, dels i grupper, dels i plenum. 

Mens arbeidet blandt gutter har fått en imponerende vekst 
i de senere år, viser det sig i en rekke foreninger at det som 
tidligere var kjernen i K.F.U.M., arbeidet blandt unge menn, 
er blitt sterkt redusert, om ikke i medlemstall, så dog i reell, 
aktiv tilslutning. Ganske naturlig fikk drøftelsen av dette for- 
hold en bred plass på programmet. Rent velgjørende var det 
å merke hvor nøkternt lederne innen de forskjellige forbund 
erkjente dette. De førte heller ikke årsaken tilbake bare til de 
ytre faktorer: arbeidspress med liten tid til foreningsvirksom- 
het; arbeidsløshet, med sløvet sans for høiere interesser; intens 
propaganda for livsanskuelser som stiller sig i bevisst motset- 
ningsforhold til kristendommen og hverver mange tilhengere 
ved å forespeile løsning av menneskets nærmeste krav; bristen 
på kristelig kunnskap, grunnet på avtagende konfirmasjonsun- 
dervisning, utilfredsstillende religionsundervisning i skolene og 
familielivets secularisering. At K.F.U.M. sclv må bære en stor 
del av skylden, blev fremholdt av flere av de beste ledere. 
(Kfr. rapporten fra Danmark). 

Den famlende religiøsitet, som merkes så mange steder ut- 
over verden idag, også i vårt land, krever ekthet og dybde, av- 
gjorthet, for å bli utløst. Kun når det kristne budskap blir 
båret frem uten utvanning, uten kompromisser, har det mulig- 
het for å nå frem. Og det kan ikke nektes at K.F.U.M. ofte er 
kommet til kort her, at det i sig selv så ophøiede program: 
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fostring av helstøpte kristne personligheter ved utvikling av 
hele menneskelivet efter dets idé, har ført til en kristelig far- 
vet humanisme, som i virkeligheten ikke er kristendom. Den 
selvbesinnelse som nu kommer klart til orde blandt de beste av 
K.F.U.M.s ledere, lover godt for det fortsatte arbeide. 

I stedet for å forme utførligere vedtak om retningslinjer ete. 
blev konferansen stående ved en sterk appell til K.F.U.M. i 
Norden om konsentrasjon om det åndelige arbeide. Ikke slik 
at man tar avstand fra den del av K.F.U.M.s program som vil 
fremme medlemmenes kroppslige og intellektuelle utvikling, 
men slik at forkynnelsen av evangeliets centrale tanker kom- 
mer til sin rett. Resolusjonen om dette sier: 


«Uten å tiltro sig evnen til å finne et adekvat uttrykk for 
det kristne budskaps innhold, vil konferansen fastslå: 

a) at den bekrefter K.F.U.M.s grunnsatser (Pariserbasis) og 
godkjenner dens program og arbeidsmetoder, 

b) at arbeidsmetodene og programmet må konsentreres om 
forkynnelsen av Kristi frelsergjerning (Johs. 3, 16) som 
det centrale i evangeliet, 

c) at evangeliet ikke forkynnes og mottas i Jesu ånd, om det 
ikke levner spor efter sig i et liv, helliget efter Jesu vilje 
og bud.» 


Denne sterke appell til konsentrasjon henger også sammen 
med et syn på arbeidet, som holder på å trenge sig frem innen 
K.F.U.M. og en rekke andre kristelige organisasjoner, og som 
også blev sterkt fremholdt ved konferansen. Vi erkjenner at 
vi bare når et forsvinnende antall av dem vi skulde nå gjennem 
vårt arbeide. Men de vi når, de når igjen store flokker, som 
kirke og organisasjoner ikke når. Det er da ikke mere enn 
praktisk politikk å konsentrere arbeidet om å fostre helstøpte 
kristne personligheter, som kan gå ut som erobrere til kamerat- 
kretsene, på arbeidsplassene, idrettsbanene etc. Arbeidet innen 
foreningene må mere enn før opfattes som rustning til arbeidet 
utenfor. Et slikt syn på arbeidet legger et veldig ansvar både 
på foreningen og på de enkelte medlemmer, hvis aktivitet man 
skal søke å fremme. Men det åpner også større muligheter enn 
vi har turdet regne med noensinne før. 
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Ut fra dette arbeidssyn kaller K.F.U.M. sine medlemmer ti! 
konsentrasjon, først og fremst om planmessig bibelstudium og 
bønn. Ikke for å fremme konventikkelånden innen foreningen, 
men fordi en slik konsentrasjon har vist sig å være istand til 
å vekke erobrerånden blandt kristne mennesker. Kun den som 
vet hvem han tror på og kjenner den indre forpliktelse til å 
bringe det kristne budskap videre, kan gå inn under det krav 
som et slikt syn stiller ham overfor. 

Gjennem instruksjonskurser, gjennem foredrag og studie- 
kretser kan K.F.U.M. hjelpe unge menn til planmessig tilegnel- 
se av kristendommen. Enkelte steder er man allerede nådd 
langt i denne retning. Andre steder er man såvidt begynt. 
Overalt kalles man til å løse opgaven. 

Jacob Steen Natvig. 


LITTERATUR 


Fra svensk-religiøs bokverden idag. 


Svensk kirkeliv har et misundel- 
sesverdig aktivum i de to forlag: 
Svenska kyrkans diakonistyrelses 
 bokförlag og Sveriges kristliga stu- 
dentrörelses bokforlag. De arbei- 
der jo sammen, som en høiere en- 
het, og lar sine bøker komme ut 
her eller der, eftersom det høver 
best. Tenk om vi kunde få noget 
tilnærmelsesvis likeartet i Norge. 
Den rekke religiøs og kirkelig litte- 
ratur som disse to forlag har ført 
frem, er i høieste grad skikket til 
å gi respekt både for svensk kirke- 
lig initiativ og for de kirkelige og 
religiøse åndsverdier som i disse år 
har sett dagens lys i vårt broder- 
«land. Mon det ikke vilde være 
praktisk om man derinnefra ordnet 
sig med en eller annen bestemt 
norsk bokhandel som alltid kunde 
sitte inne med forlagenes viktigste 
publikasjoner? Så blev det ikke 
nødvendig bestandig å skulle vente 
på effektueringen av mer eller min- 
dre tilfeldige bestillinger. Jeg an- 
befaler derne tanke til velvillig 
overveielse! 

Jeg fikk lyst til særskilt å nevne 
disse to forlag idag. Jeg har nem- 
lig liggende foran mig ikke mindre 
enn 5 usedvanlig verdifulle bøker 
derinnefra. 

La mig nevne den minste først 
—, sammen med en anderledes vo- 
luminøs. Det er de to bøker av 
Anders Nygren: Försoningen. En 
Gudsgårning. 63 sider. Og: Filo- 


sofisk och kristen Etik. 
sider. 


3381 store 
Etiken kom første gang i 
1923, og er vel kjent som forf.s vi- 
denskapelige hovedverk. Den kom- 
mer nu i helt uforandret utgave. 
Det kan da heller ikke være rimelig 
å gi nogen kritisk bedømmelse av 
den nu i K. og K. Til det vilde det 
også kreves en annen anmelder. Jeg 
vil bare si at fremstillingen inter- 
esserer i sjelden grad. Den fore- 
kommer mig også i det vesentlige 
å måtte angi det riktige vurderings- 
syn under det betydningsfulle op- 
gjør mellem den rent filosofiske og 
den kristne etikk. Den lærde forf. 
skriver også et mønstergyldig klart 
sprog, uten nogen unødig videnska- 
pelig dunkelhet. Av en særskilt 
grunn har jeg nevnt denne bok før 
Nygrens annen — den om forso- 
ningen som det her ellers mest er 
tenkt på. Forf. gir nemlig i dette 
lille hefte en særskilt verdifull ut- 
førelse av et moment som på inter- 
essant måte er kort skissert i hans 
etikk. Det gjelder avsnittet her 
side 276 flg.: Den kristne Guds- 
gemenskapens förverkligande. Ny- 
gren har åpenbart selv kjent trang 
til å føre dette avgjørende religiøse 
grunnspørsmål videre ut, og det får 
han utsøkt leilighet til i denne nye 
bok: Försoningen en Gudsgårming. 
Den forekommer mig å represente- 
re det noget nær ideelle når det 
spørres om popularisert evangelisk 
teologi i våre dager: Et emne som 


med rette kan forutsettes å være 
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centralt også nettop i nutiden —, 
med en utførelse som på en gang er 
så gjennemsiktig klar at man un- 
dres over hvorledes det kan ha vært 
forf. mulig å få det til, og så reli- 
giøst-kristelig beåndet at det van- 
skelig kan annet enn å gripe, som 
det sterkeste personlige vidnesbyrd. 
En koncentrasjon om det hovedsa- 
kelige, i forening med en oversikt- 
lig antyden av de mer perifere livs- 
sammenhenge. Alt vidner om en 
høi teologisk kultur, sammen med 
en energisk vilje til ingenlunde å 
eie denne teologi «som et rov» for 
sig selv. 

Det vilde være fristende nok å 
skrive en artikkel om boken. Men 
det får bli med disse antydninger. 
Den som har kjent at Paulusvid- 
nesbyrdet 2. Kor. 5, 18 flg. om 
Korsets evangelium nok fremdeles 
fører like inn mot kristendommens 
allerhelligste, men som kanskje 
samtidig vet om spørsmål som kan 
bli besværlige nok, nettop i forbin- 
delse med disse ting —, han bør 
skaffe sig Nygrens bok. Den er ik- 
ke uoverkommelig i nogen henseen- 
de. Forf. går ut fra at han taler 
til mennesker for hvem selve guds- 
forholdet er en oplevelsessak. Han 
forutsetter dette «elementære fak- 
tum». For min del skulde jeg alli- 
kevel ha ønsket at det var viet en 
noget annen opmerksomhet hvilke 
kvalitative bestemmelser der knyt- 
ter sig nettop til denne «Gudsge- 
menskap». Jeg tror det vilde ha 
gjort forf.s sluttresultat enda ster- 
kere underbygget. Men det vil føre 
for langt å gå inn på det. Prester 
ikke minst bør unde sig å lese den- 
ne lille fine bok. 


Både rektor Manfred Björkquist 
og professor Torsten Bohlin er 
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navn med sjelden god klang også i 
Norge. Det er især vårt kristne 
studenterforbund som har formidlet 
kjennskapet for oss. Vi blir nu 
budt nye verdifulle bøker av dem: 
Livstro och Kristendom, av Björk- 
quist (206 sider). Den Ofrånkom- 
lige, av Bohlin (168 sider). Det 
faller naturlig å nevne dem sam- 
men. De lever og kjemper i sam- 
me linje —, som mennesker der le- 
ver under trykket av tidens alvor, 
og med stor evne til å merke dens 
særegne nød, slik som den blir kjent 
av ansvarsfulte kristne idag. Og 
de taler om religion og kristendom 
på en måte som forteller at de 
fremfor alt er mennesker som også 
nettop idag lever ved evangeliets 
kraft. Vi møter hos dem begge en 
særskilt nådegave til å finne inn til 
det vesentlige. Den tillit de kan 
hjelpe til å underbygge blir ikke 
minst vunnet ved den forståelse 
man møter for den beskjedne for- 
mulering: Kun de veifarendes vis- 
dom er vår. Men styrken i deres 
apologetiske hjelpearbeide er gitt i 
den dobbelt> forankring: Kristus- 
personligheten som den enestående 
åpenbaringsrealitet, — engang og 
nu — og det våkne samvittighets- 
liv som veier hvor han også kan få 
vår slekts barn i tale. Her er in- 
gen intellektuell skjødesløshet. Men 
heller ingen enøiet tro på det ra- 
sjonales enerett i religionens ver- 
den. De som kjenner noget til de 
to kristne personligheter vi møter i 
disse bøker, vet hvordan de begge 
betyr en egenartet åndelig profil. 
Hos Björkquist blir det også i den- 
ne bok ofte det rent opbyggelige, 
med en eiendommelig, fortettet 
kraft og intimitet som møter en —, 
med intens appell i preken, eller 
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som ut fra en preken, eller med 
den sakte susen av fred som over- 
Ø går all forstand. Hos Bohlin står 
alt mer i det i god forstand apolo- 
getiske foredrags tegn. Om begge 
forf. kan det med full grunn sies 
at de blir gjennem-aktuelle for dem 
som har øren å høre med. 


Den siste bok som skal nevnes i 
denne. sammenheng bærer Nathan 
Söderbloms navn. Det er erkebi- 
-«skopens Giffordforelesminger fra 
1981. Disse 10 religionshistoriske 
foredrag som er utgitt — på en- 
gelsk og svensk — efter hans død, 
har fått tittelen: Den levande Gu- 
den. Grunnformer av personlig re- 
ligion. (470 store sider). 

Det var meningen at erkebispopen 
skulde ha holdt en avsluttende fore- 
lesningsrekke i Edinburgh iår. Ff- 
ter hans notater skulde den ha søkt 
sine emner innenfor kristendom- 
mens egen historie, mens det stoff 
han her arbeider med vesentlig hø- 
rer inn under den almindelige reli- 
gionshistorie. Leser man imidler- 
tid de to siste av de nu utgitte fo- 
redrag (Inkarnasjonens religion og 
Uppenbarelsens fortsåttning)*) 
merker man tydelig hvordan der 
gjennem hele den planlagte dob- 
beltrekke har gått en bevisst sam- 
menhengende linje op imot et stort 
kristent helhetssyn. 

Også her i Norge vil det sikkert 

være de som med særegen, om enn 
vemodsfylt, interesse vil høre 
den geniale religionsforskers og 
det hjertegrepne kristenmenneskes 
egenartede røst ennu en gang. Det 
ligger i sakens natur at foredrage- 


*) Det siste er en noget endret 
gjengivelse av en avhandling 
med samme navn i «Uppenba- 
relsereligion» fra 1930. 
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ne ute i et fremmed land for en 
ikke så liten del kommer til å føre 
frem tanker som er kjent fra Sö- 
derbloms tidligere videnskapelige 
verker. S. Bretteville Jensen. 


P. Chr. Asbjørnsen. Biografi og karak- 
teristik av Hans Hansen. —Asche- 
houg & Co. 


Jeg tør ikke anmelde denne bok 
med krav på å representere nogen 
litterær fagkunnskap. Men la mig 
få gjøre opmerksom på den som en 
litteraturhistorisk studie av æeien- 
dommelig verdi. Bredt som den 
er lagt an fengsler fremstillingen 
allikevel på merkelig måte. Den 
personlighet som efterhånden blir 
til for en under lesningen, antar be- 
tydelig større dimensjoner enn ut 
fra de elementære barndomsinn- 
trykk i forbindelse med P. Chr. As- 
bjørnsens navn. Vi får fullgyldig 
vidnesbyrd om den eiendommelige 
forening av poetisk kunstnersinn 
og realistisk, skapende optatthet 
som har gjort en av romantikkens 
førende bannermenn i Norge til en 
merkesmann også på så mange 
praktiske iivsområder. Noget av 
forf.s forståelsesfulle og ærbødige 
sympati for den merkelig sammen- 
satte menneskenatur vi stilles over- 
for, forplanter sig uvilkårlig til le- 
seren. Boken er lett tilgjengelig, 
skrevet som den er i et mønster- 
gyldig sprog. Blir den noget bred 
på sine steder, navnlig når det 
gjelder bipersoner som dras inn, så 
viser det sig gjerne bestandig at 
det tilsynelatende ubetydelige alli- 
kevel får sitt verd til å kaste ver- 
difullt lys over midtfiguren. Me- 
get av den verden som dras med 
inn i fremstillingen, har også i og 
for sig krav på interesse. 

| S. Bretteville Jensen. 
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Jeg toer mine hænder av Yngvar 
Hauge. H. Aschehoug & Co.'s for- 
lag. — 1982. — 


Det er vanskelig og farlig å skri- 
ve om bibelske skikkelser. Det som 
fortelles i evangeliene og i bibelens 
øvrige fortellende skrifter er som 
regel så levende at nogen videre ut- 
maling ikke er nødvendig. Vi wil 
også gjerne for oss selv beholde vår 
lille privatmening om hvordan de 
nærmere var de personer vi kjen- 
ner fra bladene i bøkenes bok. — 

Men dikterne nærmer sig alltid 
de hellige trakter og søker å for- 
klare hvorfor personene var nettop 
slik som de er. Hauge kan nok ha 
meget rett i sin forklaring av Pi- 
latus” karakter. Private sorger i 
hjem og blandt venner og liten 
suksess som statholder, og i hoved- 
sakelig tillegg til dette: en kraft- 
løs, skeptisk, kynisk livsanskuelse 
— førte ham frem til å bli som han 
blev foran Mennesket. — Forfatte- 
ren dveler nok litt for meget ved 
enkelte erotiske oplevelser. Men 
det er kanskje disse upersonlige 
erotiske affærer som uthuler både 
Pilatus og hans eiendommelige 
hustru Prochle. — 

Nogen mesterroman er det ikke. 
Famlingen er altfor merkbar. Dess- 
uten må den religiøse forståelse 
virke sterkere og mere utviklet enn 
en får følelsen av at den er i denne 
bok. Johannes Knutzen. 


Um Kristi Etterfylgjing. Av Thomas 
a Kempis. Umsett av biskop dr. 
Bernt Støylen. Det norske sam- 
laget, 356 sider. 


En anmeldelse av denne bok er 
overflødig. Boken er en av de 
mest kjente og mest leste bøker 
som fins. Det ånder en fromhet og 
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inderlighet ut av den som aldri lar 
til å tørre ut, og tankene er av en 
sådan dybde og ekthet at +tids- 
mennesker alltid vil komme til å 
berikes av dem. 

Det sier sig selv at en oversettel- 
se av et sådant verk ikke er lett. 
Ordene må undgå den vanlige over- 
settelsesstivhet og føie sig mykt og 
smidig efter stemningens inderlig- 
het. Og tankenyansene krever et 
lødig sprog for ikke å bli doktri- 
nære. 

Biskop Støylens landsmålsover- 
settelse er helt fremragende. Den 
dype, milde fromhet og de klare 
kjernetanker kommer til oss i en 
sprogform som river oss med helt 
umiddelbart. Og mystikken i den 
er virkelig også kommet med. Den 
forsvinner så ofte i de protestanti- 
ske oversettelser av mystikernes 
verker. OQversetteren har gjort et 
heldig grep når han har fulgt de- 
lingen med en tanke i hver linje. 
Derved blir de forskjellige tanker 
stående — til eftertanke. 

Forlaget har gitt boken et vak- 
kert og verdig utstyr, og den vil 
nok jevnt og sikkert finne sig vei 
inn i norske hjem og gi næring. 
Vi trenger den! Odd Godal. 


Kulturkrisen og kapitalismen. Av /n- 
gjald Nissen. En psykosociologisk 
betraktning. Aschehoug, 112 sider. 


Det driver mot opgjør på alle fel- 
ter. Den ene krisebetraktning kje- 
der sig sammen med den annen. Til 
å begynne med var de av utelukken- 
de økonomisk art. Nu er det blitt 
klart at krisen også er en omfatten- 
de kulturkrise, ja kanskje først og 
fremst det. Betraktningene er mer 
eller mindre famlende og overfladi- 
ske. Her i Nissens bok stilles vi 
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overfor et grundig og interessant 
arbeide. 

I innledningskapitlet får vi en 
koneentrert og klar oversikt over 
stillingen på socialfilosofiens områ- 
de. Det som nu trenger sig frem, 
er vurderingsproblemet. Videnska- 
pen er blitt spaltet op i sine for- 
skjellige fag med hver sin metode. 
Tar man en runde gjennem de for- 
skjellige fakulteter, vil man, nettop 
fordi det er det metodiske syns- 


punkt som dominerer i spesialviden- 


skapene, komme ut med et virvar 
av sannheter. Man stilles overfor et 
valg, en vurdering. Det skal nettop 
filosofien hjelpe oss til, derfor er 
det at den nu mer og mer fanger 
interessen. Men nettop fordi det er 
vurderingsproblemet som nu pres- 
ser på, er filosofens spørsmålsstil- 
ling blitt en noget annen enn den 
var i naturvidenskapens herskertid. 
«Før gikk man som oftest ut fra 
de videnskapelige satser som abso- 
lutte sannheter og spurte hvilke 
konsekvenser man kunde trekke av 
dem. Det er blitt gjort ved alle 
mulige videnskapelige teorier som 
f. eks. atomteoriene, utviklingsteo- 
rien, relativitetsteorien. Nu stiller 
man spørsmålet anderledes. Man 
spør hvilke filosofiske forutsetnin- 
ger den og den videnskapelige teori 
hviler på. Nettop dette saklige 
synspunkt klargjør hvilken stor 
rolle filosofien spiller i alt kulturliv 


' og all forskning.» Spørsmålsstillin- 


gen er altså snudd op ned. 

Det sier sig selv at vurderings- 
problemet må bli særlig følelig på 
socialfilosofiens område. De ak- 
tuelle politiske problemer krever jo 
stadig et ja eller et nei. Men vur- 
deringsproblemet er ikke viden- 
skapsmannens alene. Det er følelig 
for oss alle. Konflikten melder sig 
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derved at vi er nødt til å ta stand- 
punkt i den nuværende situasjon, 
men samtidig har vi den noget tvil- 
somme evne å kunne se saken fra 
forskjellige synspunkter, og vi står 
lammet og makter ikke å ta stand- 
punkt. Følgen er en standpunkt- 
angst som er vidt utbredt. 

For å slippe å ta standpunkt set- 
ter videnskapsmannen et skille mel- 
lem det metodologiske og det vur- 
deringsmessige, og dette driver så 
inn i opgjøret mellem det mekanisk- 
videnskapelige synspunkt og det 
moralske. 

Som typisk representant for det- 
te tidsfenomen stiller forfatteren 
frem Max Weber. Han gjennem- 
går hans sociologi. Weber forsva- 
rer kapitalismen nettop ved å sette 
dette skille mellem det mekaniske 
og vurderingsmessige. Som teknikk, 
mekanikk er det kapitalistiske sy- 
stem det beste og det eneste, og vi 
er lenkebundet til det. Under sin 
behandling av kapitalismen støter 
Weber på det eiendommelige feno- 
men at puritanerne i England til- 
dels var skapere av storkapitalis- 
men. Han søker å påvise hvordan 
dette henger sammen, at en som 
strengt våker over sin sjels frelse, 
kan bli kapitalist. En interessant 
utredning. Men da vender vurde- 
ringsproblemet tilbake. Krever ik- 
ke det kapitalistiske system en be- 
stemt vurdering, nemlig den noget 
asketisk-moralske? Vil ikke dette 
system falle dersom det ikke gjen- 
nemåndes av en bestemt etisk ten- 
dens? Vi ser at det blir vanskelig 
å oprettholde Webers skille mellem 
sak og vurdering. 

Nissen stiller da også det like- 
fremme spørsmål: Er igrunnen ik- 
ke dette skille som Weber trekker 
op, en flukt fra virkeligheten, fra 
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ansvaret? Er det ikke et skille 
som han trekker for å nøitralisere 
sin standpunktangst? Er det ikke 
denne indre uopgjorte konflikt som 
ulmer i vår tids sociale skyldfø- 
lelse? 

Nissen søker å vise hvorledes 
Webers egen livsskjebne er symp- 
tomatisk. Han brøt sammen og 
kunde i lange tider ikke forelese. 

Vi stilles i boken overfor interes- 
sante ting. Det er gledelig at Nis- 
sen puster liv i filosofien som hos 
oss i lengere tid har ført en næsten 
sovende tilværelse. Og hans åpne 
redelighet er velgjørende. 

Forfatteren er av enkelte bebrei- 
det at han i boken ikke tar stand- 
punkt selv. Andre later til ikke å 
være i tvil om hans standpunkt (so- 
cialistisk), og de går i gang med å 
motbevise det. Det er ikke under- 
lig at noget sådant kan skje. Men 
det er ikke helt rett å gjøre det. 
Nissen er nemlig psykolog, og det 
er en psykosociologisk studie han 
vil gi. Som rendyrket psykolog er 
man kun betraktende. Man benyt- 
ter det ovenfor nevnte metodologi- 
ske synspunkt. Det er derfor igrun- 
nen en misforståelse på grunnlag 
av boken å kreve Nissen til regn- 
skap for politiske meninger. Men 
samtidig er det umulig å løse eller 
behandle vurderingsproblemet wute- 
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hå 
lukkende fra metodisk-psykologisk 
synspunkt. Nissen drives 
rett som det er inn i en vurdering 
for så igjen å trekke sig tilbake til 
sitt psykologiske —=tilskuerstand- 
punkt. 

Ingen kan bebreide forfatteren 
dette. Det er nemlig et typisk ut- 
trykk for den vanskelighet som 
psykologien befinner sig i og som 
henger sammen nettop med de pro- 
blemer forfatteren trekker frem i 
sin bok. Forholdet mellem psykolo- 
gi og filosofi er nu alt annet enn 
klart. Psykologen drister sig like 
inn i sjelslivet, beskuende og klå- 
fingret nysgjerrig, men glir på 
grunn av sitt metodologiske syns- 
punkt glatt forbi enhver vurdering. 
Filosofen er nødt til å sette de for- 
skjellige sjelsverdier inn i en skala, 
en rangordning. Er man så både 
psykolog og filosof, som Nissen er 
i sin bok, er man midt i konflikten. 
Vi trenger et opgjør mellem filoso- 
fi og psykologi. Det er også boken 
et vidnesbyrd om, samtidig som det 
ikke kan nektes at den er et skritt i 
retning av en løsning av konflik- 
ten. 

Boken er velgjørende knapp og 
nøktern i behandlingen, og en god 
litteraturhenvisning øker dens verd. 


Odd Godal. 
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